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A z á llam  h ite le
A dollárok, amelyeket egy ame

rikai bankcsoportmeglehetös drága 
áron folyósít az SHS. királyság
nak, ta'án már útban vannak a 
tengeren túlról. Kumanudi pénz
ügyminiszter javaslatából nemso
kára törvény lesz s a jugoszláv 
valuta még sem javul lényegesen. 
Hozzá keli törődnünk, hogy a di
nárnak külföldön ugyanannyi ma
rad az értéke, mint ma. A beifö:di 
vásárló ereje még mindig keve
sebb, mint amennyire a külföld 
becsüli. A dinárért Romániában, 
Ausztriában, Magyarországon sok
kal több búzát, húst, szövetet vá
sárolhatunk, mint idehaza.

Fátum ül ezen az országon, a 
melynek a békeszerződések olyan 
területeket juttattak, amely gazd. g 
gabonában, ércben, fában, a ter
mészet összes javaiban. A nem
dolgozó és a rosszul dolgozó ern 
berek fátumszerüen ránehezednek 
az állami és gazdasági élet min
denágára. Fájdalmasan kell erezni, 
hogy a rossz politika mennyire 
megakaszt minden kezdeménye
zést, mennyire lehetetlenné tesz- 
minden tervnek reális valósággá 
válását.

A szabadsagokkal Európa egyet 
ien országában sem bánnak ma
napság valami bőkezűen. A hé 
borúban vért és életet kockáztató 
tömegek ma is ugyanolyun, vagy 
még teljesebb politikai és gazda 
sági elnyomatás alatt élnek, mini 
a háború előtt s ha seregszemle’ 
tartunk azok felett az államok fe
lett, amelyekben nemzetiségi ki
sebbségek is állnak, mindenüti 
halljuk az elnyomottak panaszait, 
az emberi és polgári jogok érvé
nyesítéséért való harc sikertelen
ségei feletti siránkozást. A hely 
zetet talán csak azért látjuk m ás
nak az SHS. királyságban, mert 
az itteni viszonyoknak közvetlen 
tanúi és szenvedői vagyunk. A 
rövidlátás s a koncepció hiánya, 
amely a nemzetiségi kérdésbe i 
megelégszik azzal az eredniény- 
nyel, hogy minél nehezebbé, vagy 
teljesen lehetetlenné tegye, hogy 
politikai téren s a gazdasági élet
ben szabadon érvényesülhessen 
a tudás és a tehetség, ha azt nem 
támogatja egyúttal az uralkodó 
nemzethez való tartozás, tobzódik 
az állatni élet egyéb megnyilvá
nulásaiban is.

Az iskolás gyerekeket a nem
zetiségi bovataríozandóság tekin
tetében aszerint osztályozzák, 
hogy az apjuk vezetékneve milyen 
betűkre végződik. A közlekedést, 
vasutat, postát úgy tökéletesítik, 
hogy kipróbált és nehéz eszten
dők munkáiban bevált alkalma 
zottakat gyei<orlnt'anokkal cserélik 
fel. — A közigazgatási aparátus 
mintha egyetlen probléma me • 
oldására való volna, orra, hogy

adózásban, állások betöltésében, 
igazságosztásban éreztesse azt, 
hogy a modern állam alapja : a 
jogegyenlőség, csak fikció és az 
állam e nélkül is boldogulhat. Az 
a törekvés, amely az egész vilá
gon enyhíteni akarja a szociális 
és gazdasági egyenlőtlenséget, 
egy a termelés rendjét, folytonos
ságát és sikerei veszélyeztető a g 
rárreformmá torzul. Az igazság 
érvényesítésé minden nap drágul 
s minden nap nehezebb lesz, 
mert cok leleményességgel rést 
ütöttek ü bírói függetlenség elvén 
is, csakhogy szabaduljanak azok
tól a biráktól, akik ismerik azokat 
a speciális jogszabályokat, ame
lyek az országnak azon a terüle
tén vannak életben, amelyeken 
eddig működtek.

Hogy e vamok és a pénzügyek 
terén milyen balkezes politika 
érvényesül, arról nem egyszer 
irtunk már s annak súlyát min 
Jenki érzi, aki itt él és dolgozni 
•.kar.

Ennek a szerencsétlen politiká
nak kell e rovására írni, begy ez 

! állami beruházásokra felvett belső
kölcsön elfogyott s a nagy ésjö -

Fdfisggesztettél! Sztojkov alispánt
Vlaskalin fő inspek íorm int aírépán-helyettes vezeti a  vizsgálatot.

Beogrddból j e l e n t i k :  D r . K u n ia -  
iiu d i K o s z ta  p é n z ü g y m in is z t e r ,  m in t  
a  b e lü g y m in is z te r  h e ly e t te s e ,  k e d d e n  
d é lu t á n  a lá í r t a  a z t  a  v é g z é s t ,  in e lv  
s z e r in t  d r .  S z to jk o v  M ó z e s  b á c s n ie -  
g y e i  a l i s p á n t  f e l f ü g g e s z t i  á l lá s á tó l .  A 
f e l f ü g g e s z té s  t a r t a n i a  a la t t  d r .  S z to j 
k o v  f iz e té s é n e k  c s a k  e g y  h a r m a d 
r é s z é t  k a p ja .  A  b e li ig y rn in is z te r -  
h e ly e t tc s  e g y id e jű  r e n d e lk e z é s e  s z e 
r in t  d r .  V la s k a l in  M ilo r á d  b e lü g y m i
n i s z t e r i  f ö i i i s p e k to r  S o m b o rb a  u t a 
z ik  é s  a z  u j a l i s p á n  k in e v e z é s é ig  á t 
v e s z i  a z  ü g y e k  v e z e t é s é t  é s  ö  v e z e t i  
a z  a d m in i s z t r a t ív  v iz s g á la to t  is  
S z to jk o v  e lle n .

Ezzel egyidejűleg Som borba megy 
Kdtlcs Koszta belügym iniszteri fel
ügyelő is, aki a bűnügyi vizsgálatot 
fogja vezetni. Nincs kizárva, hogy a 
vizsgálat folyamán Karakascvics G á 
b o r  suboticai rendörlőkapitúnyt is 
Somborba rendelik a nyomozás ide
jére. Ezen kiviil a  belügym iniszter 
könyvszakértőkéi is delegált a vizs
gálat m egkönnyítésére.

S z to jk o v  a l i s p á n  m e n e s z té s é i  a 
d e m o k r a ta - p á r t  Jaksies - csoportja 
k ö v e te l te ,  c s u p á n  d r .  Sctyerov S z l á v - 
k ó  k é p v is e lő  e l l e n e z te  a  fe l fü g g e s z 
té s t .

D r . Jaksies Z s a r k ó  a z  a lis p á n  fel- 
í i ig g c s z té .- é v e l  k a p c s o la tb a n  a  Rács- 
megyei Napló m u n k a tá r s á n a k  a  k ö 
v e tk e z ő  n y i la t k o z a t o t  t e t t e :

—  A S z to jk o v - ü g y  k e lle m e t le n  és  
k ín o s  d o lo g ,  n e m  s z ív e s e n  n y i la tk o 

z o m  r ó la .  H a t  h é t te l  e z e lő t t  n e m c s a k

védelmező beruházások jelenték
telenné zsugorodtak össze, hogy 
ez amerikai kölcsön felhasználá
sára megindult harc nem azt a 
szempontot domborítja ki, hogv 
mit kell legelőször megcsinálni 
az ország érdekében, hanem ho 
gynn lehet kortes érdemeket ju 
talmazni, pártérdekeket kielégíteni 
mandátum sóvárgást elősegíteni, 
hogy vasút, bid, ut ott épüljön, 
ahol a képviselő akarja, nem pe 
dig ahol az ország érdekében 
szükséges.

És e politika bűne, hogy akkor 
amikor az ország polgárainak ál
dozatkészségét s a külföldi pénz
piacot akarja igénybe venni, olyan 
ígéretek nem teljesülnek mint a 
busz százalékos bonnok beváltás t 
s olyan kötelezettségek tagadtat 
nak meg, mint a belső kölcsön 
papírjainak hetvenöt százalékban 
való lombardirozasa.

A belső kölcsön sikerült, az 
amerikai hitel, ha drágán is, de 
meg van, de ilyen politika mellett 
kaphat-e mégegyszer akár polgá 
raitól, akár a külföldtől hitelt az 
állam

s u t to g ta k ,  d e  n y i lv á n o s a n  is  b e s z é l 
te k  a z  á ll t ió la g o s  v i s s z a é lé s e k rő l ,  a 
m e ly e k e t  S z to jk o v  a l is p á n  n e v é v e l  
h o z ta k  k a p c s o la tb a .  E k k o r  a z t  t a n á 
c s o l ta m  S z to jk o v n a k ,  h o g y  mondjon 
le. Ö a z o n b a n  n e m  f o g a d ta  m e g  t a 
n á c s o m a t ,  h a n e m  R e o g r á d b a  j ö t t  é s  
a belügyminiszter előtt tapintatlanul 
és alaptalanul megvádolta az összes 
demokrata képviselőket. A  d e m o k r a 
t a  k é p v is e lő k  e r r e ,  n e m  a z é r t ,  m e r t  
S z to jk o v  v á d a t  e m e l t  e lle n ü k , h a n e m  
k ö z é rd e k b ő l ,  k ö v e te l té k  a z  a lis p á n  
e l t á v o l í t á s á t .  K ö z b e n  b ü n te tő  e l j á 
r á s t  is  i n d í to t ta k  S z to jk o v  e llen . A 
v i z s g á l a t  fo ly a m á n  á ll í tó la g  egyes 
visszaélések bcigazolást is nyertek. 
A d e m o k r a tá k  e n n e k  f o ly tá n  is m é te l 
te n  m e g s ü r g e t t é k  a z  a l is p á n  m e n e s z 
t é s é t ,  a  b e lü g y m in is z te r v á ls á g  a z o n 
b a n  k é s le l te t te  a z  ü g y  e l in té z é s é t .  
M o s t,  a m ik o r  K u m a n u d i p é n z ü g y m i
n i s z t e r  id e ig le n e s e n  á tv e t te  a b e l 
ü g y i  t á r c á t ,  a demokrata képviselők 
hétfőn megjelentek nála, és újból 
kertek Sztojkov felfüggesztését, ami 
mára meg is történt. H o g y  S z to jk o v  
b ü n ö s -e  v a g y  n e m , a n n a k  e lb í r á l á s á t ,  
a tö r v é n y s z é k r e  é s  a  k ö z v é le m é n y 
r e  b íz o m . S e m  e n g e m , se m  a  tö b b i 
d e m o k r a ta  k é p v is e lő k e t  n e m  v e z e t e t t  
s e m m i m á s  é rd e k ,  t i s z tá n  k é p v is e lő i  
k ö t e l c s s é g é r z c tü n k .  ,

— Vlaskalin íö in s p e k to r n a k  S o m 
b o r b a  v a ló  k ü ld e té s é t ,  —  f o ly t a t t a  
J a k s ie s  k é p v is e lő  —  s z e r e n c s é s  g o n 
d o la tn a k  ta r to m  m á r  a z é r t  is ,  m e r t  

e g y ik e  a  b e lü g y m in is z té r iu m  lég  
k é p z e t t e b b  m a g a s r a n g u  t is z tv i s e lő i 

n e k , a k i  f e le t t e  á ll m in d e n  p á r t -  és, 
e g y é b  é r d e k e k n e k  é s  k i tü n ő e n  i s m e 
ri a  v a jd a s á g i  v i s z o n y o k a t .  V la s k a 
lin  t ö b b  h é t ig  fo g  S o m b o rb a n  t a r t ó z 
k o d n i ,  m e ly  a lk a lo m m a l az egész 
bácsmegyei közigazgatást revízió 
alá veszi.

N e m  m a r a d  m a g y a r  b í r ó

Felm entették  állásukból az áthelyezett  
bírákat

K e d d e n  é r k e z e t t  a  s u b o tic a i  k e r ü 
le t i  t ö r v é n y s z é k h e z  a z  ig a z s á g ü g y i  
m in i s z t e r  r e n d e le té ,  a m e ly  a z  e d d ig  
i t t  m ű k ö d ö t t  é s  in n e n  m á s  tö r v é n y 
s z é k h e z ,  i l le tv e  j á r á s b í r ó s á g h o z  á t 
h e ly e z e t t  m a g y a r  b í r á k a t ,  n é v s z o -  
r in t  Láncr A n ta l, Kovács L a jo s ,  Ba 
iaile G é z a ,  Malisszn. ( j é z a  é s  Ro!t- 
niann d r .  t ö rv é n y s z é k i  b í r á k a t ,  Búd
nál' S á n d o r  é s  Bistyák j a r á s b i r ó k a t  
e  lió  1 5 -év e l a z  i t t e n i  s z o lg á la t  a ló l 
fe lm e n ti .

A m íg  e  r e n d e l e t  m e g  n e m  é r k e 
z e t t ,  a z t  t e t t e te t t  h in n i, h o g y  s ik e r e  
le s z  a n n a k  a  m o z g a lo m n a k ,  a m e ly  a  
b í rá k  f e lc s e r é lé s e  e lle n  in d u lt ,  d e  ?. 
m e ly n e k  a z  a z  é rv e ,  h o g y  a z  ö t le t 
s z e r ű e n  e lh a tá ro z o t t  á th e ly e z é s e k  
a z  I g a z s á g s z o lg á l ta tá s  k á r á r a  v a n 
n a k , P c o g r á d b a n  n e m  t a lá l t  m e g 
h a llg a tá s r a .

A Bácsmegyei Napló a  m ú lt  he
te k b e n  r é s z l e t e s e n  fo g la lk o z o t t  a  s u -  
l’o t ic a i  k e rü le t i  t ö r v é n y s z é k n é l  é s  
j á r á s b ír ó s á g n á l  b e á llo t t  é s  b e k ö v e t 
k e z e n d ő  s z e m é ly i  v á l to z á s o k k a l  é s  
e n n e k  k a p c s á n  r é s z l e t e s  k im u ta tá s t  
k ö z ö lt  a  r e s ta n c iá k ró l ,  a m e ly e k  
f e ld o lg o z á s ra  v á rn a k .

K im u ta t tu k ,  h o g y  k ö z e !  n é g y e z e r  
d a ra b  e l in té z e t le n  p o lg á r i  e lső fo k ú , 
791 d a r a b  b ü n te tő  e ls ő -  é s  m á s o d 
fo k ú  é s  k ö z e l 2200 d a r a b  p o lg á r i  i« -  
le b b v ite l i  e l in té z e t le n  ü g y  f e k s z ik  a 
t ö r v é n y s z é k e n .

E z e k  a z  ü g y e k  tú ln y o m ó  v é szb e n  
m a g y a r  ü g y e k ,  o ly a n o k ,  a h o l  m in 
d e n  a k ta  m a g y a r  n y e lv e n  v a n  m e g 
fo g a lm a z v a  é s  e z e k e t  s e m  l e f o r d í ta 
n i. s e m  p e d ig  to lm á c s  i g é n y b e v é t e 
lév e l e lb í r á ln i  n e m  le h e t .  E z e k e t  
c s a k is  m a g y a r u l  tö k é le te s e n  b e 
s z é lő  b í ró  in té z h e ti  el.

A m a g y a r  a n y a n y e lv ű  b í r á k  t á v o .  
z á s a  t e h á t  a z t  j e le n ti ,  h o g y  a  h á t r a 
lé k o s  ü g y e k  e l i n t é z é s é r e  n e m  áll 
r e n d e lk e z é s r e  m e g fe le lő  m u n k a e r ő .

D e  r á  k e ll m u ta tn u n k  a r r a ,  h o g y  
a z  á th e ly e z é s e k  á lta l  s z á m b e li le g  
is  c s ö k k e n t  a  s u b o tic a i  t ö rv é n y s z é k  
é s  j á r á s b í r ó s á g  b í ró i  l é t s z á m a ,  d e  a  
m u n k a  t e r m é s z e te s e n  n e m  c s ö k k e n , 
s ő t  e rő s e n  s z a p o r o d ik .

Az e l t á v o z o t t  M íc s ik  S z i lá rd  el 
n ő k  h e ly e  m é g  m in d ig  n in c s  b e tö l t 
v e  c s  a z  e ln ö k i  t e e n d ő k e t  P a v lo v ic s  
I s tv á n  d r .  l á t j a  cl. U g y a n c s a k  n in cs  
b e tö l tv e  a z  e l t á v o z o t t  M a ru s iq s  
K o s z ta  v iz s g á ló b ír ó  á llá s a . E lm e n t 
G z o v s z k y  V la d im ír  b író  é s  m o s t  e l
m e g y  h é t  m a g y a r  a n y a n y e lv it  b író  
E z z e l s z e m b e n  a z  ö s s z e s  s z a p o r u la t  
k é t  b i ró  é s  e g y  ta n á c s e ln ö k .

A z ü g y é s z s é g e n  is  k e v é s  a  lé t 
s z á m ,  m e r t  a z  c tá v o j to t t  A ra d s z k i
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Iván tlr. helye még mindig nincs be
töltve.

A tc n  le g e s  h e ly z e t  le g tá rg y i la g o -  
s a b b  b í r á la ta  m e l le t t  is  m e g  k e ll 
M o n d a n i,  h o g y  h a  n e tn  t ö r té n ik  In 
t é z k e d é s  a  b a jo k  o r v o s l á s á r a ,  h o 
v a to v á b b  fo rm á lis a n  m e g a k a d  a  — 
fo ly to n  s z a p o r o d ó  —  m u n k a  a  t ö r 
v é n y s z é k e n ,  a z  o r v o s l a t  p e d ig  —  
e z z e l  m in d e n k i  t e l j e s e n  t is z tá b a n  
v a n ,  a k i a  h e ly z e t e t  i s m e r i ,  —  n e m  
le h e t  in á s ,  m in t  a  b í ró i  lé ts z á m  t e t e 
m e s  s z a p o r í tá s a  é s  k ö z tü k  o ly a n  
b í r á k  k in e v e z é s e ,  a k ik  a z  á lla m n y e lv  
m e l le t t  a  m a g y a r  n y e lv e t  is  tö k é le 
te s e n  b í r ja k .

Az igazságszolgáltatás azzal, hogy

A görögök Konstantinápoly ellen
Pánik Konstantinápolyban, menekül a lakosság —  Szmirnát 
független  állam m á kiáltották ki — Ellentétek a  szövetsége
sek közt —  Lloyd George a görögök ellen —  A törökök 

is tám adásra készülnek
Görögország felvonultatta csap - 

tait Konstantinápoly ellen és er ■ 
egyszerre nyüzsgés és nyugtalan 
ság támadt az ö sz-s államok 
külügyi hivota óiban. Különöst, 
az angol és francia diplomácí- 
szisszent f< I élesen a görögöi 
katonai akciójának hírére. Ez n 
két nagyhatalom már két év óin 
kényelmes páholyból nézi a ke< 
kis nép, a török és a görög véres 
verekedését, hiszen bármely fe 
győzelmének vagy az angol vagy 
a francia lesz a haszonélvezője. 
De Konstantinápoly uz más. Az* 
nem engedhetik hadszintérié tenni 
ennek a városnak a sorsát ille 
töen nem engedhetnek befejezeti 
helyzetet teremteni. Konstantiné 
polyt a fegyverszünet óta antant 
csapatok tartják megszállva és a 
görög török háború ellen semle
ges zóna védi. A nagyobb nyo- 
matékot ehhez a Boszporushai 
horgonyzó vegyes antant flott- 
szolga tatja. A görög kormány 
úgy látszik nagyon tart Kein*..

asa diplomáciai sikereitől, oki t 
atalmak legutóbbi békeajánlatár« 

avval felelt, hogy nem csak Ki-
ázsió, hanem Trácia előzetes kiü 
ritéset is követeli. Tiwnshead tá
bornok, aki a görögök protekto- 
rónak, Angliának nevében tár 
gynlt Kemai pasával, olyan jelei 
téseket küldött Londonba, ho y 
Kemal követelései jcgosultak. Ezé>i 
egyszerre két ponton is eléb« 
akar vágni Konstantin király kor
mánya a béketárgyolásoknak. Az 
egyik terv Konslanánápocy meg 
szállása, a másik Szmirnának c 
környékének öná ló állammá való 
kikiáltása a görög hadsereg vé 
delme alatt. Katonai szakértői, 
szerint a csataldzsni vonalon fel 
vonultatott három görög hadosz 
tály nem lesz ugyan elégséges a 
város megszállására, különösen 
ho az antant csapatok komoly 
ellentállást fejtenek ki, de ina még 
nem lehet tudni, nem készit-e 
elő a götög vezérkar újabb meg
lepetéseket is.

j4 görögök diplomáciai 
veresége

A diplomácia fronton az eddigi 
jelek szerint a vakmerő görögök 
már is elvesztettek a Játszmát Az 
a n g o l diplomácia nem hajlandó 
fedezni ezt a megkérdezése nel 
kül megkezdett kalandot és L o n 
donból erőteljes visszautasításról 
számolnak be következő távira
taink :

London, F é lh iv a ta lo s  fo rrá s b ó l1

m e g b o ly g a t tá k  a  v a jd a s á g i  b i r á k  e l
h e ly e z k e d é s é t  a z é r t  is  k r i t ik u s  h e ly 
z e tb e  k e rü l t ,  m e r t  a z  dthelyegett bi
rák egy része lemnnd. A z o k  k ö z ü l  a 
b i r á k  k ö z ü l, a k ik e t  S u b o t lc á r a  h e 
ly e z te k .  többen nem jönnek ide s  az  
in n e n  á th e ly e z e t t  b i r á k  e g y  r é s z e  is 
m á s  p á ly á n  k e re s  m e g é lh e té s t ,  t é 
l ié t, h o g y  e n n e k  a z  ö t le t s z e r ű e n  e l 
h a tá r o z o t t ,  a  tö r v é n y s z é k e k  v e z e tő i 
n e k  m e g h a l lg a tá s a  n é lk ü l  v é g r e h a j 
to t t  á th e ly e z é s e k n e k  e z  volt a célja. 
E z t  a  c é l t  m in d e n e s e t r e  s ik e r ü l t  e l
é rn i ,  c s a k h o g y  ig en  d r á g a  á r t  kell 
f iz e tn ü n k  é r t e .  A b i ró i  in té z m é n y  és  
a z  i g a z s á g s z o lg á l t a tá s  k e rü l t  v á l s á g 
b a  a z  o r s z á g  e g y  r é s z é b e n .

tesü ünk, hogy Anglia és Fran- 
•■ao szag között teljes egyetértés 
uolkodik Konstantinápoly semle 
ességének megvédése kérdésé 
en. A Dowuing-Streeten ma a 

i nézet uralkodott, hogy a görö
gök Konstantinápoly ellen való 
katonai demonstrációja igen való 
szinütlen. A török-görög kor Ilik 
tust részletes megbeszélés tár 
;yává teszik a francia és ango 
miniszterelnök találkozása alkal
mával, mihelyt Poii.caré Párisi,; 
érkezik.

Lloyd George nyilatkozik
London, Lloyd George az alsc, 

házban egy interpellációra adót 
válaszában kijelentette, hogy n 
athéni angol képviselő e hó 29 
én görög jegyzéket vett át, amely 
Konstantinápolynak a görög csa 
fiatok által való megszállásár/ 
•/onatkozr . Ugyanazon a napot 
íz athéni angol képviselő Lo. 
Honból kapott utasításai érteim' 
ben óva intette a görög kormány 
azoktól a komoly következnie- 
nyéktől, melyeket ez a lépés magi 
után vonhat. A görög külügymi 
-dszter erre határozottan biztosi 
tóttá az angol képvisel t, hogy a

örög haderők a szövetségesek 
engedelme nélkül semmi szín 
.Jatt sem fognak a semleges zó
nába bevonulni. A görög kormány 
Ijárása nyilván a keleti kérdés 

rendezését akarja siettetni.
Arra a kérdésre, vájjon van-e 

ilátás arra, hogy sevresi szerző
dós valamennyi szignatárius ha
talmát minél előbb konferenciára 
fogják összehívni, Lloyd George 
kijelentette, hogy ilyen konfere 
ciát most nem terveznek. Az an

ni kormánynak el ben a pilla- 
iatban nincs szándékában a kele i 
érdesben érd keit hatalmakat kon

ferenciára összehívni. Ellenben az 
< rdekelt szövetséges főhatalmak 
és az athéni, konstantinápolyi, 
angoini kormány képviselőivel 
való összejövetelét tervezi.

A franciák
bonyodalm aktól tartanak

Parisban nem látják olyan cp- 
timisztikuson a helyzetet, különö
sen ázol: miatt a hirck miatt, 
me’ypk a görögök felvonulásának 
fejlődéséről szóinak. Az a'nnti táv 
iratok mi ;yen bevilágítanak azokba 
uz ellentétekbe, melyek Paris és 
Lor don k« zott a keleti kérdésben 
fennállónak.

Páris. Csotaldzsa környékén a 
görög és török csapotok között

újabb össz ütközés történt, melynél 
a görögöket a semleges zónából ki
szárító! iák.

Az a hir, hogy a görögök Kon
stantinápoly ellen vonulnak, a vá
rosban nagy nyugtalanságot idé 
z.ett elő. Az európai partok török 
lakosai elhagyták lakásaikat és a 
Boszporusz ázsiai partjára költöz
tek. A rendőrség közbelépésere 
volt szükség a megbolygatott rend 
helyreállítására. A perai görögök 
tüntetéseket rendeztek a török la 
kosság ellen.

A párisi sajtó jelenti, hogy Gö
rögország Konstantinápoly ellen 
irányuló terveit meg akarja való
sítani. Egyes lapok azt vélik, 
hogy egy újabb Balkán-krízis ki 
törése Anglia magatartásától függ. 
Az a nézet is járja, hogy Lloyd 
George ki akarja tolni Poincaré- 
val való találkozását, mig a gö
rögök a Konstantinápoly elleni 
felvonulásukkal elkészülnek. Min 
denesetre feltűnő, hogy Lloyd 
George az összejövetelt augusz
tus 7-re tűzte ki, közvetlenül az
után, hogy a görög kormány jegy
zékét a szövetségeseknek átnyúj
totta.

görögök hadmozdulatai
Páris. Az United Telegrnphje 

'en ti: Politikai körökben nagy a
yugtölanság a közel keleti ese

mények miatt. Smyrna autonó- 
niájának kikiáltása, további görög 

f.patok összevonása a csatold- 
sai vonal mentén annak bizony- 

s gát látszanak szolgáltatni, hogy 
i görögök nem egykönnyen mon-

Megszüntetik a filmek m agyar felírásait
Még a m ozitól is  m egfosztják a m agyarokat —  Az uj film - 

cenzúra hatása
A Vajdaságban speciális híva 

tása volt az utolsó években a 
nozinak. Az itteni magyar törne
ek évek óta meg vannak fosztva 
színháztól, a magyaroknak — 

szomorú, de igy van — úgyszól
ván egyetlen szórakozásuk a mo i 
volt. Sőt több volt szórakozásnál,
mert könyvek is nehezen jöhet 
rek be s azt lehet mondani, hogy 
a világ szinmü- és regényíródat

;át a filmről ismerte meg a m a 
gyar publikum.

És ahelyett, hogy a magyar 
színházak megnyitása felé halad
nánk, most mé” a mozitól is meg 
fosztják a magyar közönséget, mi 
után megszüntetik a filmek magyar 
fölirdsalt.

Az uj sérelem okai a most ké
szülő filmcenzura-rendeletben ke 
resend'k. Ennek a rendelet terve- 
z.etnek csak egy praktikus újítása 
van, az tudniillik, hogy egysége 
siti a filmek cenzúráját, minthogy 
azt ezentúl Beogradban és Zagreb- 
ban központi cenzure-bizottsago; 
fogják az egész országra nézve 
érvényes hatállyal végezni, mig 
eddig a filmek cenzúrája a vi
déki hatóságok önkényének volt 
kitéve. Sérelmes rendelkezése 
azonban már az uj cenzuro-ren- 
delet tervezetének, hogy tizen
nyolc évben állapítja meg azt a 
korhatárt, amelyen alul lévő kor
ban senki se nézhet meg mozi 
eh adást. Nem kell túlságosan 
szabadelvűén gondolkodni, éléi 
csupán rámutatni a külföldi ál n- 
inok példájára, annak megállap' 
tusához, hogy ez a korhatár túl
ságosan magas. Majdnem min
denütt, ahol filmcenzura érvény
ben van, tizenhat év a korhatár

dónak le orról a tervükről, hogy 
Konstantinépolyt megszállják.

Páris. Athénből és Konstanti
nápolyból ideérkezett hírek sze
rint a görög csapatok felvonulása 
a Csataldzsa-vonal előtt befeje
zést nyert.

Egy konstantinápolyi jelentés 
szerint a török kormány jegyzék
ben tiltakozott a nagyhatalmaknál 
a görög csapatösszevonások miatt. 
A jegyzék pontos adatokat közöl 
a görög csapatokról és a nagy
hatalmaktól Konstantinápoly sem
legességének megvédését követeli.

V édekeznek a törökök.
A  szövetségesek is megerősí

tik csapataikat. Máltái jelentés 
szerint a sussexi második ezred 
parancsot kapott arra, hogy ha
jóra szálljon és Konstantinápolyba 
menjen.

A törökök azonban nemcsak 
jegyzéket küldöttek, hanem kato
nai erővel is megakarják akadá
lyozni Bizánc megszállását. Kon
stantinápolyi jelentés szerint a ke- 
malista kormány kijelentett1, hogy 
ha a görögök átlépnék a Csatold- 
zsa vonalat, a kemalista haderők a 
derindjei semleges zónán keresztül 
nyomulnának Konstantinápoly felé.

Szmirnaból, ahol Stergliadesz 
görög tábornok a megszállott te- 
. öleteknek egy kiáltványban ál
lami önkormányzatot ajándéko
zott, újabb hírek nem érkeztek. 
Nem valószínű azonban, hogy ez 
az autonómia hosszú életű le
hetne.

és ez az indokolatlan rendelke- 
és nagy ártalmára lesz a jugo

szláv filmiparnak.
Még sokkal sérelmesebb azon

ban a készülő rendeletnek az az 
ntézkedése, amely szerint a f i l-  
neken ezentúl cirill-betüs felírás is 
ötelező. A jugoszláv filmkölcsönző 

vállalatok ugyanis eddig csupán 
atinbetüs szláv felírással és ma

gyar címekkel látták el a filme
det, ami teljesen elegendőnek is 
bizonyult, miután minden szláv 
ismeri a latin írást. Most azonban 
i köti. ező cirill felírás egymaga 
nem lesz elegendő, amennyiben 
a horvát közönség ragaszkodik a 
atinbetüs felíráshoz. Egy uj fel- 
rás azonban óriási költséget je

lent és a filmek kölcsönzési diját 
mintegy 50—60 százalékkal drági- 
aná meg.

Ez a körülmény válságba so
dorná a jugoszláv filmipart és az 
imugyis tengődő mozikat és en
nek kikerülése érdekében a ju
goszláv filmkölcsönző vállalatok 
elhatároztál, hogy a kötelező cirill 
felírás helyett ezentúl megszüntetik 
i filmek magyar nyelvű felírásait. 
A lcgsérolmesebb az egész ügy
ben az, hogy bár az uj filmcen
zura rendelet parlamenti tárgyalá
sát egyelőre elhalasztották és az 
csak hónapok múlva fog érvénybe 
épni, a jugoszláv filmkölcsönző 
vállalatok közös megegyezés alap
iá n  máris megszüntették a magyac 
enrások készt ésél, úgy, hogy az 

ezután forgalomba kerülő filmek 
,.ár magyar felírások nélkül fog
ak leperegni.
Hogy a mozi mai technikája 

mellett n felírás nélküli film m it  
jelent, őzt nem kell bővebben ma-
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gyaráini. Nagyon jól tudja min 
denkí, aki csak egyszer is volt 
moziban, hogy a film nem tudott 
meg odáig tökéletesedni, hogy 
;elírások nélkül is élvezhető és 
fenhető legyen. Miután pedig a 
szlávuí nem tudó magyar vagy 
német közönség nem értheti meg 
magyar felírások nőikül a filmé 
két, természetes következménye 
az uj lendelet folytán beállt hely
zetnek, hogy a magyar közönség 
kénytelen lesz lemondani egyetlen 
szórakozásáról: a moziról is. Ez pe
dig egyet jelent a vajdasági moz- 
gófénykép-szinházak iegsulyosabb 
válságával. Csőd fenyegeti a vaj
dasági mozikat, ha nem segítenek 
még idejekorán ezen a bajon, a 
mely súlyos sérelme a magyar
ságnak, melyet most a mozitól is 
megfosztanak.

E e k b a n í t  v i s s z a v o n ta  
lapfcetíltá indítványát
Budapestről jelentik : A magyar 

nemzetgyűlés keddi ülésén fo y 
tatták az inaemnitási vita soréi 
benyújtott határozati javaslato'- 
feletti döntést. Bliday Dezsőnek 
az ármcníesités államosítására vo-i 
natkozó javaslatát, valamint A'/c 
ler Emil javaslatát, hogy a keres
kedelmi alkalmazottak részére n 
biztosítást tegyék kőtelezővé, cí- 
vetetiék.

Ezután következett Eckhardl Ti 
bor Az Est, Pesti Napló, Magyai- 
ország és Világ betiltására vonat' 
kozó javaslata.

Bethlen István miniszterelnök 
kijelenti, hogy nevezett lapoka 
tényleg vétkeseknek tar Ha a forra
dalom előidézésében. Mindjárt ■■ 
kommün bukása után jogc>3 is 
lett volr-a szerinte is ezeknek a 
lapoknak betiltása, azonban ez 
akkor nem történt meg, azótc 
pedig négy év telt el és miulái 
hat hónap alatt elévülnek a sajti 
utján elkövetett vétségek, négy cv 
után nem volna helyes felelősségű 
vonni ezeket a lapokat azért, amit 
annak idején Írtak, Különben i 
a lapbetiltás a kormány diszkréció 
nális joga, amit nem oszthat meg 
senkivel. A szóban lévő indítvány 
tehát beleavalkozás a kormányzat 
tevékenységbe. Kijelenti, hogy min
den olyan esetben, amelyben 
egy lap visszatérne az 1918 bán 
követett útra, a kormány úgyis 
élni fog a lapbetiltás jogával. 
Kéri a határozati javaslat ben/uj 
tóját, vonja vissza az indítványát 
Amennyiben ezt nem tenné, a 
részéről ezzel szemben állást kellene 
foglalni és a javaslat megszavazó- 
‘sót a kormánnyal szemben bizal
matlanságnak tekintené.

Ezután Eckhardl Tibor kijelenti, 
hogy mivel bízik o kormány eré- 
Iyében és a miniszterelnök nyi
latkozatát helyesnek ismeri el, 
indítványát visszavonja. Erre Kis- 
Menyhért jelentkezik szólásra, 
hogy miután Eckhardt indítványát 
visszavonta, ő az indítványt ma
gúévá akarja tenni. N i elnök azon
ban kijelenti, hogy ennek nem 
adhat helyet, mire A7ss Menyhért 
leül és a baloldal viharos lármája 
közben Pakots J ó z s e f  o d a k iá i t ja  
feléje, hogy emlékszik még, ami 
kor Ktss Menyhért órák hosszat 
ácsorgóit versi íréivel ezeknek a la-' 
póknak a szerkesztős- gében.

Még néhány határozati javaslat 
elvetése után ez indemnitást ál
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talánosságban elfogadták s áttér
tek a részletes vitára.

Szerdán tárgyalják a román 
megszállás ágyét

Eredeti terv szerint a magyar 
nemzetgyűlés keddi ülésén kellett 
volna a Friedrich-kormúny tag
jainak Sándor Pálnak a románok 
behívása tárgyában tett interpel
lációjára nyilatkozniok.

Friedrichék napirend el"ttóhaj-

Ausztria megszegte a
—  Konfliktus Ausztria él

Magyarország és Ausztria kö-' 
zött újabb konfliktus állott elő. A 
magyar kormány ugyanis a nyu- 
gatmagyarországi határi; iigazitás 
ügyében a haárkiigazitó bízott- 
súgok javaslatára vonatkozólag 
a velencei egyezmény értelmé
ben a Népszövetségi Tanács dön
tését követelte, amit az osztrák 
kormány nem akar elfogadni. A 
határkiigazúó bizottságok Magyar- 
ország javára tettek eh'terjesztést 
nemrégiben a Népszövetségnek. 
Az osztrák kormány azonban, 
iem tudni, milyen indokolással, 

arra az álláspontra helyezkedett, 
hogy nem ismeri el ebben az 
ügyben a Népszövetség döntő
bírói jogai, bar ezt a velencei 
egyezmény kimondottan előírja. 
Az osztrák kormány szerint a 
e ® « •© <r« •«<&» •«»»«<>(»•*•♦«» i

M e g v á l a s z t o t t á k

Aas snzullált újságírók üg y e  a 
Popadics v esztegetési ögyt

A p a r l a m e n t  k e d d  d é le lő t t i  ü lé s é r e  
s z o k a t la n u l  n a g y  s z á m in á l  j e l e n te k  
m e g  a  k é p v is e lő k ,  a k ik  Inkovics é s  
Pavlovics ú j s á g í r ó k  ü g y é b e n  e lm o n 
d a n d ó  in te r p e l l á c ió r a  v o l ta k  k iv á n 
c s ia k .

A n a p ir e n d  e lő t t  Ribar e ln ö k  b e je 
le n ti ,  h o g y  n a p ir e n d e n  a z  á l l a m ta 
n á c s  t a g j a in a k  m e g v á l a s z t á s a  s z e r e 
p e l.

E z u tá n  Krisztán s z o c iá ld e m o k ra ta  
e lm o n d ja  i n te r p e l l á c ió já t  a z  In k o v ic s  
é s  P a v lo v ic s  e lle n i t á m a d á s  ü g y é b e n .  
E ls ő s o r b a n  r á m u t a t  a r r a ,  h o g y  in te r 
p e l lá c ió já n a k  e lm o n d á s á r a  c s a k  k é t  
n ő n a p  m ú l tá n  k e r ü l h e te t t  s o r .  K ije 
le n ti ,  h o g y  e b b e n  a z  ü g y b e n  t is z tá n  
a z  v e z c í i ,  h o g y  a  b ű n ö s ö k  la k ó i já 
n a k , h o g y  e lv e g y é k  b ü n te té s ü k e t  
v é g r e  a z o k  a  t i s z te k ,  a k ik  In k o v ic s  
é s  P a v lo v ic s  ú j s á g í r ó k a t ,  a  Rcptlb- 
lika m u n k a tá r s a i t  m e g v e r té k .

V á s z /c s  h a d ü g y m in i s z t e r  v á la s z á 
b an  k i je le n t i ,  h o g y  a  n y o m o z á s  e b 
b e n  a z  ü g y b e n  n e m  t u d o t t  se m m i 
e r e d m é n y t  e lé rn i ,  m iu tá n  a  tá m a d ó k  
n e m  v o l ta k  i s m e r e t e s e k .  (Ivanics 
k é p v is e lő  k ö z b c k iá l t :  É s  m i l e t t  v o l
n a  a k k o r ,  h a  m in d k e t te n  m e g h a l ta k  
v o ln a ? )  N e m  l e h e t e t t  a z t  m e g á l la p í
ta n i ,  h o g y  a  t á m a d ó k a t  f e lb é re l té k -e .  
A m a g á n v á d ló k  n e m  h o z ta k  fe l s e m 
m ifé le  b i z o n y í t é k o t  a r r a  n é z v e ,  h o g y  
ki t á m a d ta  m e g  ő k e t  é s  ig y  a  n y o 
m o z ó k  n e m  tu d ta k  s e m m i e r e d 
m é n y t  s e m  e lé rn i .

Krisztán E d v in  k i je le n t i ,  h o g y  
n in c s  m e g e lé g e d v e  a  m in i s z t e r  v á 
la s z á v a l .  A b ű n ö s ö k  s z ig o r ú  m e g 
b ü n te t é s é t  k ö v e te l i .

Lázics V o ja  ( fö id m iv e s p á r t i)  t á 
m a d ja  a  h a d ü g y m in i s z t e r t  a m ia tt ,  
h o g y  a z  i ly e n  in z u l tu s o k  b ü n te t le n ü l  
m a r a d n a k ,

Gyunovics ( k ö z t á r s a s á g i )  t i l t a k o - ! 
zik a  k a to n a s á g n a k  a  p o l i t ik á b a  v a ló '  
b e a v a tk o z á s a  e lle n .

Dr. Dcrzstcs (nemzeti szocialista)* 1

tották volna felszólalásaikat meg
tartani, azonban az indemnitási 
törvény tárgyalására sürgősség 
lévén kimondva, napirend előtti 
felszólalásra a házszabályok értel
mében nincsen mód- Elhatároztak 
ennélfogva Friedrichék, hogy a 
szerda délutáni ülés elé tárjál a 
szenzációs anyagot, annál is in 
kébb, mert Bethlen István gróf 
miniszterelnök szerdán válaszol 
Sándor Pál interpellációjára.

» • •

i velencei egyezményt
5 Magyarország között —
Népszövetségi tanács határkiigazi- 
tási kérdésekben csak közvetítő 
joga van, a döntésre nem ideiéi es.

Ausztriának ez az indokolatlan 
viselkedése nagy feltűnést kelteii 
Magyarországon. A magyar lapok 
elkeseredéssel írnak az osztrá' 
kormánynak a velencei egyez
ményt sértő állásfoglalásáról én 
követelik, hogy a kormány hala
déktalanul intézkedjék, hogy Ausz
tria betartsa a velencei egyez
mény erre vonatkozó paragrafu
sát. Valószínű, hogy a magyai 
kormány először magával az

sztrák kormánnyal próbálja elin
tézni ezt a konfliktust és csak 
akkor fordul a r.agyhaialmakho 
ha az a megegyezésre való tö
rekvését véglegesen és határo
zottan elutasítaná.

az államtanácsot
parlament e lő tt —  Vizsgálat 

íben —  A belpolitika hírei
p a r la m e n t i  b i z o t t s á g  k ik ü ld e t é s é t  k í 
v á n ja ,  d r .  Popovics M a t i je  (fö ld m i- 
v e s p á r t i )  p e d ig  k ö v e te l i  a  tá m a d ó k  
m e g b ü n te té s é t .

D r . Risztics e z u tá n  a z t  a  j a v a s l a 
to t  t e r j e s z t i  b e , h o g y  t é r j e n e k  á t  a 
n a p ir e n d r e ,  a m i t  a  s z k u p s t in a  e l
fo g a d .

A z e ln ö k  a z  ü l é s t  12 ó r a k o r  b e 
z á r j a .

A délutáni ülést 5 ó r a k o r  n y i t j a  
m e g  R ib á r  e ln ö k .  N a p i r e n d e n  a z  á l
l a m ta n á c s  t a g j a in a k ,  v a la m in t  a  le g 
f e ls ő  á lla m i  s z á m v e v ő s z é k  e g y  ta g -  
j á n a n  m e g v á l a s z t á s a  s z e r e p e l t .  N a p i
r e n d  e lő t t  Dukics D u s á n  fö ld m iv c s -  
p á r t i  k é p v is e lő  b e je le n ti ,  h o g y  m i
u tá n  a z  á l l a m ta n á c s  m e g v á la s z t á s á 
ró l s z ó ló  tö r v é n y  é r te im é b e n  m á r  
ju l iu s  6 - á n  m e g  k e l le t t  v o ln a  v á la s z 
ta n i  a z  á l l a m ta n á c s  t a g j a i t ,  d e  a  k o r 
m á n y  e z t  a z  o r s z á g  é rd e k e iv e l  e lle n 
té tb e n  e g é s z e n  m o s ta n ig  h a la s z to t 
ta ,  v a la m in t  az c i;t, m e r t  c s u p a  d e 
m o k r a t a  é s  r a d ik á l i s  t a g o t  a k a rn a k  
a z  á l l a m ta n á c s b a  v á la s z ta n i ,  a  fö ld -  
m iv e s p á r t  a  j a v a s l a t  e lle n  fo g  s z a 
v a z n i.

E z u tá n  Derzselics k le r ik á l is  k é p v i
s e lő  p á r t j a  n e v é b e n  s z in té n  k ü lö n 
v é le m é n y t  j e le n te t .  K ije le n ti ,  h o g y  a z  
á l l a m ta n á c s  n a g y fo n to s s á g u  á l lá s a i 
b a n  a  h á ro m  n é p fa j  n in c s  a r á n y o s a n  
k é p v is e lv e ,  m e r t  a  24  ta g  k ö z ö t t  c s a k  
4 l io rv á t  é s  2 s z lo v é n  v a n ,  m ié r t  is 
a  k le r ik á l is  p á r t  n e m  s z a v a z z a  m e g  
a  j a v a s la to t .

E z u tá n  R ib á r  e ln ö k  j a v a s l a t á r a  
k é t  h á r o m ta g ú  e l le n ő rz ő - b iz o t ts á g o t  
v á la s z ta n a k ,  m a jd  á t t é r n e k  a  s z a v a 
z á s r a ,

E iő s z ö r  a  le g fe ls ő  á lla m i s z á m 
v e v ő s z é k b e  e g y  t a g o t  v á la s z ta n a k .  
169 s z a v a z a tb ó l  1.34 e s ik  Protics M i

di a d ó ra ,  m ig  Dimics A n d r e ja  24 s z a 
v a z a to t  k a p ,  I I  s z a v a z ó la p  p e d ig  
ü r e s .

Ezután az Államtanácsnak a királjí

 3. oldal.

á lta l  k i je lö l t  12 tagját választják 
m e g , n é v s z e r in t  a  k ö v e tk e z ő k e t:

D r. P o i ic s c v i í s  M ib a jló . V u le ticS  
V e lis z lá v , R a je s e v ic s  M iro s z lá v , 
A v a n g y e lo v ic s  Z s lv o jin , S z ta n is ic s  
A lex , d r ,  B o g d a n o v ic s  lo v á n ,  d r .  P o -  
t o s n y á k  P r á n y ó ,  E o r a v ic s  M ih a ilé ,  
ü y u r a n o v i c s  Ilia , P o p o v ic s  D im itr i-  
je ,  D e s p e d a ro v ic s  Ib ra h im  b é g  é s  
d r .  S k a r j a  Iv án .

U tá n a  á t t é r n e k  a z  á l la m ta n á c s  
tö b b i  t a g j a in a k  m e g v á la s z t á s á r a .  A  
s z a v a z a to k  a  k ö v e tk e z ő k é p p e n  ő s z -  
la t ia k  m e g :  D o m a n ic o  M a z z i  144, 
. la n k u lo v ie s  L á z á r  145, d r .  G y u r g y e -  
v ic s  N ik o la  t a r to m á n y i  fő n ö k  139, 
d r .  P r o t i c s  s is á k i  ü g y v é d  144, d r , 
P u s ic k i  M ita  k é p v is e lő  144, R a d iv i-  
io v ic s  M ih a jló  b i ró  142, ü im i t r ie v  
K a r ic s  n y u g a lm a z o t t  k ú r ia i  e ln ö k  
!53 , d r .  J o v a n o v ic s  R .id o ja  á lla m i 
a d ó ig a z g a tó  120. d r .  V n x a n o v ic s  
S z á v a  f ő ta n á c s o s  145, d r .  S z a g a d in  
S t c v á n  m in is z te r i  o s z tá ly fő n ö k  153, 
■ír. S a r d a r i c s  R u d o lf  o s z tá ly fő n ö k  
153, d r .  A la n n o v ic s  D r a g o m ir  v o lt 
m in i s z t e r  145, S z im ic s  M ik ije  b í ró  
155, V n jn o v ic s  V la d im ír  g im n á z iu m i 
i g a z g a tó  145, S z a p e s a n in  P a v a  g im -  
n.kiütni i g a z g a tó  143, is c v ic s  S u d o -  
,iev o s z tá ly fő n ö k  145, S z te f a n o v ic s  
M iliv o j b i r ó  - 14", A n a s z ta s i je v ic s  
G r ig o r i je v  i g a z s á g ü g y m iu is z te r i  o s z 
tá ly f ő n ö k  145, T o m ic s  G r é ta  g im n á 
z iu m i i g a z g a tó  145, P a v lo c is  n y u 
g a lm a z o t t  p o lg á r m e s t e r  145, J o v ic s  
V lihajlo  b i ró  145, G y o r ic s  L ju b a  b i ró  
145 é s  O b r e d o v ic s  D r a g u tin  145 s z a -  
v a z a t ta l .

E ln ö k n e k  145 s z a v a z a t t a l  Gyár. 
cslcs M a rk o  v o l t  i g a z s á g ü g y m in is z 
t e r t ,  a le ln ö k ö k k é  p e d ig  145— 14S 
s z a v a z a t t a l  Markovics Pérót é s  Ra. 
jár . Iá n k é t  v á la s z to t t á k  m e g .

E z u tá n  a z  ü l é s t  a z  e ln ö k  b t r e k e s z -  
t e t t e .

Popadics vesz teg e tés i af- 
férje.

Peogrridból j e le n t ik :  A P o p a d ic s  
i l i s a  m e g v e s z te g e t é s i  ü g y e k b e n  k i-  
i ild ö tt  p a r la m e n t i  b i z o t t s á g  k e d d e n  

Jerevics . l e r e m ja  f ö id m iv e s p á r t i  
k é p v is e lő t  k ih a l lg a t ta .  J e r e v i c s  k l je -  
' u te t t e ,  h o g y  a z  a lk o tm á n y  f ö lö t t  
v a ló  s z a v a z á s  e lő t t  a  k lu b  h e ly i s é g é 
ből k ih iv a t ta  őt P o p a d ic s  é s  k i je le n 
te t t e  n e k i,  h o g y  ütvén, süt százezer, 
dinárt kanna, ha az alkotmányra 
szavazna. A z t  á l l í to t ta ,  h o g y  a  k o r 
m á n y  m e g b íz ta  ö t ,  h o g y  a  f ö ld m lv e s .  
k lu b b ó l s z a v a z ó k a t  a k v ir á l jo n  a z  a l 
k o tm á n y r a .  J e r e v i c s  k i je le n te t te ,  
h o g y  P o p a d ic s  a j á n l a t á t  e lu t a s í t o t t a  
és  k ö z ö lte  v e le ,  h o g y  ő  m in d e n  d í
j a z á s  n é lk ü l  is  a z  a lk o tm á n y r a  s z a -  

a z . A z  a já n l a to t  m é g  a z n a p  k ö z ü l 
ié k lu b já v a l ,  a h o l  e g y e té r te t t e k  a b 
b a n , h o g y  P o p a d ic s  n e m  k o m o ly  e m 
b e r  é s  k i is  z á r t á k  a  p á r tb ó l ,  ö  p e d ig  
a  k lu b  h o z z á já ru lá s á v a l ,  n e m  je l e n t  
m e g  a z  a lk o tm á n y  fö lö t ti  s z a v a z á s 
n á l. K i je le n te t te ,  h o g y  v a l lo m á s á r a  
k é s z  a z  e s k ü t  i s  le te n n i.  E lh a tá r o z t a  
a  b iz o t t s á g ,  h o g y  S ta m ja n in  B o r á t  is  
k ih a l lg a t já k ,  a k i b e a d ta  k é p v is e lő i  
m a n d á tu m á r ó l  v a ló  l e m o n d á s á t .

itswsik̂ iíbbb̂  ■

R O S S fJ A - FO N C ÍÉ R E  

bizteslté- éa v isz o n tb tltu ltd  társa iig  
Ax SH.S, togpaftyobb naaceti laWrvto.
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A mindennaps
R c j jy a r ü j i k . . .

—  Ú jra drágulnak az árak —
A n a p ró l - n a p r a  fo k o z ó d ó  d r á g a 

ság, a m e ly  m á r  te l j e s e n  e lv i s e lh e te t 
l e n n é  te sz i  a  k ö z é p o s z tá ly  h e ly z e 
té t ,  i s m é t  t a r th a t a t l a n a b b  m é r e te k e t  
ö lt. M in d e n n e k  a z  á r a  a  b ú z a  é s  a 
k e n y é r  a r á h o z  Ig a z o d ik  é s  e z e k n e k  
a z  e ls ő r e n d ű  f o n to s s á g ú  k ö z s z ü k s é g 
l e t i  c ik k e k n e k  tíz á ra  ú j r a  e m e lk e 
d e t t .  A g a b o n a á r a k  á l la n d ó  em elkv  ■ 
d é s é v e l  t e r m é s z e te s e n  lé p é s t  t a r t a 
n a k  a  p é k e k  é s  ig y  tö r té n t  in eg . 
h o g y  a lehér kenyér kilójának árát 
héttőn 20 koronáról 22  koronára, a 
larna kenyérért pedig 16 koronáról 
/ 8  koronára (‘mellék.

A k e n y é r  á r á n a k  e m e lk e d é s é v e l  
e g y id e jű le g  á lta lá n o s  d r á g u lá s  is  t a 
p a s z t a lh a tó  ú jb ó l  a  s u b o tic a i  p iaco n . 
A fő z e lé k fé lé k  in d o k o la t la n u l  m a g a  
s a k ,  k ü lö n ö s e n  m e g f iz e th e te t le n  a 
p a ra d ic s o m  u b o rk a  é s  z ö ld  p a p r ik a . 
A  d r á g a s á g  te r é n  v e z e t  m é g  a g y ű  
m ö le s  is , 3  --4 Q  k o r o n á t  k é rn e k  eg* 
k i lo g ra m m  a lm á é r t  v a g y  k ö r t é é r t  é 
b a s o n 'ó  m a g a s  á r a  v a n  m in d e n  m á  
g y ü m ö lc s fé lé k  is.

A d r á g a s á g  e n y h ü lé 'é r e  s é m in  
r e m é n y  l im e se n , s ő t  a pékek már k' 
látásba helyezik, hogy a gabona ár 
nak további emelkedése esetén kén ■ 
telenek lesznek a kenyér árát rliv 
(lesen újra megdrágítani, t iz e k  
s z o m o r ú  k i lá tá s o k  a n n á l  e lk e s e r í tő b 
b e k ,  m e r t  i l t  a  d ú s a n  te r m ő  B á c s k á 
b a n , a z  o r s z á g  l e g te rm é k e n y e b b  te- 
r t l le té n  e g y á l ta lá n  n in c s  m e g in d o k o l 
va a  g a b o n a - á r a k n a k  e z  a  ro lia rn o .1 
e m e lk e d é s e  é s  a z t  e z t  n y o m o n  k ő v e
tő  k e n y é r - d r á g u lá s .

H o g y h a  a  té l  e le jé n  o k v e tle n ü l  j e 
l e n tk e z ő  g a z d a s á g i  k a ta s z t r ó f á t  m e g  
a k a r j á k  a  h a tó s á g o k  e lő z n i ,  ug.v f e l 
t é t l e n ü l  s z ü k s é g  v a n  a r r a ,  h o g y  e r é 
ly e s e n  i n té z k e d je n e k  a z  i l le té k e s  
h a tó s á g o k  a  t ű r h e t e t l e n n é  v á ló  d r á 
g a s á g  l e tö r é s é r e .  H a  a z  á m íe g á l l a p l-  
t ó - b i z o t t s á g o k  n e m  is  v á l t a k  b e  a n 
nak i d e jé n ,  m e g  k e lle n e  ta lá ln i  a 
m ó d já t  a n n a k ,  h o g y  a z  á r a k  s z é d ü le 
tes e m e lk e d é s e  e lé  k o r lá to k a t  á l l í t 
sanak.

Szlovák gimnázium
Békéscsabán

A  noraietiaégek jogainak  érvénye
sítése M agyarországon

Budapestről jelentik, hogy > 
magyar vallás- és közoktatásügy 
minisztérium a most követke/f 
tanévtől kezdve a békéscsaba 
állami gimnázium magyar osztá
lyaivá! párhuzamos svluvá/rnye.vi. 
osztályok fölállítását rendelte el. A 
ta n ítá s  ez  osztályokban szlovák 
nyelven történik. Az oktatásban 
minden szlovák anyanyelvű ta
nuló részt vehet és a jelentkezők 
fölvételét ez osztály* kba nem 
korlátozzák, hanem a tanulók, il
letve szüleik akaratától teszik 
függővé.

A magyar kultuszminisztériom 
n a k  ez az intézkedése a béke 
szerződéseknek a kisebbségi jo
gokról szóló rendelkezései alap
já n  történt. Jól tudjuk, hogy nem 
csak a SHS. királyságban, hanem 
a volt monarchia többi utódóiio- 
vn a in ak  területén kezdettől fog\ 
működnek a nemzetiségi iskolái , 
—- a békéscsabai nemzetiségi 
gimnázium tehát nem uj jelen
ség. Reánk nézve csak azért bir 
n a g y o b b  jelentőséggel, mert a

anuiók fölvételét nem kötik sem
minemű külön el Írásokhoz. Min

den tanulót, aki szlovák anya- 
yelvünek vallja magát, vagy aki 

szlovákul akar tanulni, föl kell 
vonni a szlovák iskolába.

A  b t o g i ű d i  k o r m á n y  —  s o k

A  a é u i s t  k o r m á n y  r a g a s z k o d i k  a j ó v á t é t e l
i e ^ x á l l i t á s á h o z

—  Katonai szankciókkal fenyegetik N ém etországot —  
Bajorország a  birodalom eíien

Berlinből j e l e n t ik :  A h e tíö  d ó lu ts  i 
m in i s z t e r t a n á c s o n  határoztak a liá
nét jegyzék felől, m e lly e l  a  f ra n c ia  
v á la s z je g y z é k e t  v is z o n o z n i  f o g já k .  
\  p é n z ü g y m in is z té r iu m  a z t  t e r v e z te .
■ >gy b e v á r j a  e lő b b  A n g l iá n a k  id c -  

. o u a tk o z ó  v á la s z á t ,  e z t  a  t e r v é t
ó n b a n ,  ug.v lát. z ik , fö la d ta  é s  már 

zerdán átnyújtja Párisbaan a jegy
eket. A je g y z é k b e n  N é m e to r s z á g  
v a ta lo s  k im u ta tá s o k k a l  ig a z o l ja  
;t, h o g y  a negyvenmillió arany mar

ét megfizetni nem tudja, m e r t  ez  
a im ilih írd  p a p i r n i á r k á n r k  f e le ln e  
e g , e z t  a z  ö s s z e g e t  a z  á lla m i h á z -  

ív* á s  e g y e n s ú ly a  n e m  b í r j a  el. É n 
j e  a la p já n  m e g is m é t l i  e lső  j e g y z é 
s i e n  k i f e j te t t  k é r é s é t ,  h o g y  a jó
léteit készfizetések havi részleteit 

vnilliő aaranymárkára sgállusák le.
P á r is b a n  a  n é m e te k  k iv - .n s á g á t  

c l j e s i t h e te t l c n n e k  t a r t j á k .  A f r a n c ia  
a p ó k  k ö z lé s e  s z e r in t  P o i n c a r é  m i-  
ü s z te r e ln ö k n e k  a z  a  s z á n d é k a ,  h o g y  
a  s z ö v e t s é g e s e k  t a n á c s á b a n  p é n z 
ü g y i s z a n á l á s i  t e r v e z e t e t  ja v a s o l jo n .

■ a  a z o n b a n  n é z e t é h e z  n e m  c s a t l a -  
' ó z n a k ,  v a g y  p e d ig  N é m e to r s z á g  
io n  p o s s u m u s s a l  á ll e lő , eltökélt 
■zándéku. hogy legrövidebb idő alatt 
r szankciókra, sőt a katonai szank
ciókra lér át.

Landau-pör koro^atanujáisak vallomása
—  Landau Elemér szerint Landau Adolfot m eggyilkolták —

Budapestről jelentik : A Landav 
bünper keddi tárgyalásén Landau 
Elemért, akinek a meggyilkolt 
..indnu Adolf nagybátyja volt. 

hallgatta ki a bíróság. Kijelen- 
ette, hogy becsületszavára fogadta 
' bűnügyről szerzett adatait senki

nek tudomására nem adja. Eskü 
ilatt mondhatja el véleményét n 
bíróság előtt, tehát n becsület
szóval fogadott kötelezettsége
megszűnt. Ezen elörebocsátó ki 
jelentés után Landau Elemer el
mondta a Landuu-ügy részleteit:

— Ráfogták nagybátyámra, 
hogy kormányzás iricst követeti 
■J és hogy gyalázta a hadseregei. 
Soha politikával nem foglalkozott 
és az egész csak koholmány. A 
Simplon-kávéhúzban voltunk egy 
ízben, amikor F'ontányi ügyvéd s 
Birkás jelenlétében kijelentette 
nagybátyám, hogy semmiféle ál- 
doza ól nem fog visszariadni 
annak felderítése érdekében, hogy 
Izsákon megkínzott két alkalma 
/O’tia kínzóit felkutassa.

Felolvas ezután Landau Elemér 
egy levelet, amelyben Landau 
Adolf arra kéri, hogy szabadítsák 
ki rettenetes helyzetéből, m er', 
' özei van a megbolonduláshnz 
Félek — irjn Landau Adolf —

ogy a főhadnagy valahová má - 
Jv'vá visz, ahol még sokkal rosz- 
szabb és borzalmasabb lesz a 
helyzetem.

Elmondja, hogy nagybátyjával 
találkozott akkor, amikor átszálh

esetben joggal — szemére veti e 
i uigyar kormánynak, hogy a nem 
zetiségeket nem részesíti kellő 
védelemben. A békéscsabai is
kola példája az általánosan reak
ciósnak hirdetett, magyar kor 
mony részéröl meglepően liberális.

Münchenből j e l e n t ik :  T ö b b n a p o s  
ta n á c s k o z á s  é s  m in i s z t e r t a n á c s  u tá n  
B a jo r o r s z á g  v é g le g e s e n  d ö n t ö t t ,  a 
k ö z tá r s a s á g  v é d e lm é rő l  s z ó ló  t ö r 
v é n y  ü g y é b e n .  A b a jo r  k o r m á n y  a 
p a r la m e n t i  p á r to k  tú ln y o m ó  t ö b b s é 
g é n e k  t á m o g a tá s á v a l  h iv a ta lo s a n  é s  
ü n n e p é ly e s e n  k in y i l a tk o z ta t ta ,  h o g y  
Bajorország független állami jogairól 
nem mond le  é s  a  b iro d a lo m  e g y s é g e  
é s  jö v ő je  é r d e k é b e n  tovább lolytatja 
a harcot a berlini republikánus cen
tralizmus ellen. A p o r o s z  k o rm á n y  
k ö v e te ,  Zech g r ó f ,  b ú c s ú  n é lk ü l  t á v o 
z o tt  M ü n c h e n b ő l a  b a jo r  h a tá r o n  túl 
t a r tó z k o d ó  bajor csapatokat vissza 
rendelték, Hamm d e m o k r a ta  k e r e s 
k e d e lm i m in i s z t e r  k iv á l t  a  b a jo r  k o r 
m á n y b ó l  é s  a  b a jo r  k o r m á n y  h é tfő n  
e s te  k i a d t a  n y i la tk o z a t á t  é s  r e n d e l e 
t é t  a  k ö z tá r s a s á g i  t ö r v é n y  önálló 
alkalmazásáról.

A h e ly z e t e t  B e r l in b e n  n a g y o n  k o 
m o ly n a k  íté lik .

A h é tfő i  m in i s z t e r t a n á c s o n  m ég  
n e m  á l la p í to t tá k  m e g  a  v á la s z t  a r r a  
a  l e v é l re ,  m e ly e t  E b é r t  b i ro d a lm i  e l
n ö k  L e r c h e n f e ld  g r ó f  b a jo r  m in i s /  
t e r e ln ö k h ö z  i n té z e t t .  E z z e l  a z  ü g y - 
g y e i  c s a k  a  s z e r d a i  m in i s z t e r t a n á -  

! c s ő n  k ív á n n a k  fo g la lk o z n i .

tották a kelenföldi laktanyái).*. 
J  lába csupa vér volt és a karjá 
véres fekete foltok voltak. A kelen 
földi laktanyában újból megver 
ték a fiatal Landauval együtt, e 
kit vele kisértek ét a laktanyába. 
Részletesen elmeséli Ruzsics zsn 
rolási kísérletét. Százötvenezer ko
ronát kért Landau sznbadonbo 
csájtásáért. ö  fölajánlott neki öt
venezer koronát, de ezt keveselte. 
Végre megegyeztek. Ruzsics el 
ment Lai.dau Adolfért a kelen 
öldi laktanyába, hogy kiszaba

dítsa, de közbe elkísérték a fog 
’yokat valahová. Ezek után fór 
dúlt Rupert képviselőhöz.

Az elnök kérdésére kijelenti, hogy 
ludja és be fogja bizonyítani 
hogy Landaut meggyilkolták. 
Október másodikén este Sipos

Kamillát látta mulatni elegánsan 
a Britanniában és már akkor va- 
’ami sejtése azt súgta, hogy Sí* 
pos ott ha otti tort ül.

— Sohasem volt meggyóz elé
sem az, hogy önakosztás történt. 
Bizonyíték különben a véies ruha. 
Kést.bb találkoztam a Royol előtt 
egy isme-etlen önzetlen úrral, aki 
anna.; idején megígérte nagybá 
•vám kiszabadítását. Bocsánatot 
kért, hogy nem sikerült kiszabó 
ditani nagybátyámat. Elörebocs - 
tóttá, hogy semmit sem fogad c 
fáradozásáért. Közölte velem mint 
szemtanú nagybátyám meggyilko
lását. Landau vallomása után szü
net következett

Rablótámadások
a magyar határ mentén

A z u tó b b i  h e te k b e n  a  ju g o s z lá v —  
m a g y a r  h a t á r  m e n té n  fe k v ő  k ö z s é 
g e k  h a tó s á g a in á l ,  a  c s e n d ő r ő r s ö k n é l  
ő s  a  h a tá r ő r s é g e k n é l  m in d  tö b b  h a 
tá r m e n t i  l a k o s  t e t t  p a n a s z t ,  h o g y  a z  
u ta k o n  m e g tá m a d já k  é s  K ifo sz t já k  
ő k e t .  K e le b ia  h a t á r á n á l  a z  o t ta n i  c i 
g á n y o k  v e s z é l y e z t e t t é k  a  k ö z b iz to n 
s á g o t .  N é h á n y  h é t te l  e z e lő t t  a z o n 
b a n  a  h a t á r ő r s é g e k n e k  fo rm á lis  h a r 
c o k  u tá n  s ik e r ü l t  a  c ig á n y o k a t  á r t a l 
m a t l a n n á  te n n i  é s  e g y  r é s z ü k e t ,  —  
m in t  a n n a k  id e jé n  m e g í r tu k ,  —  b e 
s z á l l í t o t t á k  a  s u b o tic a i  r e n d ő r s é g r e ,  
m :g  a  tö b b ie k  á t s z ö k te k  M a g y a r o r 
s z á g b a .

A z ó ta  a k e le b ia i  s z a k a s z o n  h e ly r e 
á llt  a  k ö z b iz to n s á g ,  H o r g o s n á l  a z o n 
b a n  a  t á m a d á s o k  m in d in k á b b  e ls z a 
p o r o d ta k .  A  h a t á r ő r s é g e k  le g é b e r e b b  
f ig y e lm e  d a c á r a  is  a  h a tá r á t l é p é s i  
ig a z o lv á n n y a l  M a g y a r o r s z á g b a  m e 
n ő  v a g y  o n n a n  jö v ő  k c t tő s b lr t o k o -  

o k a t  a  h a tá r v o n a l  k ö z e lé b e n  m e g 
t á m a d já k  é s  k i fo s z t já k .  A t e t t e s e k 
n e k  a z  ő r s e g e k  n e m  tu d ta k  n y o m á 
r a  a k a d n i,  m e r t  e z e k  a  f o s z to g a tá s o k  
u tá n  m in d e n  a lk a lo m m a l  á tm e n e k ü l-  
‘ - 'k  M a g y a r o r s z á g r a .

M in t  é r t e s ü lü n k ,  u g y a n e z  a  h e ly z e t  
j i l  f e n n  M a g y a r o r s z á g  h a tá r m e n t i  
■ e rü le te in  is , a h o n n a n  a z  u to n á lló k  
íz  S H S  k i r á l y s á g  t e r ü l e t é r e  n ie n e -  
.ü ln e k  á t  N y o m o z á s u k a t  é s  ü ld ö z é -  
i ik e t  a z  o r s z á g h a tá r  t e l j e s e n  le h e -  
e l l e n n é  te s z i ,  m e r t  a  h a tá r ő r ö k  é s  

. 's e n d ő r ö k  a  m á s ik  o r s z á g  t e r ü l e t é r e  
e r m é s z e t e s e n  n e m  m e h e tn e k  á t,  a 
u v a ta lo s  n y o m o z á s  p e d ig  —  k ö lc s ö -  
lö s  m e g á l la p o d á s o k  h i á n y a  m ia t t  —  
:s a k  d ip lo m á c ia i  u tó n  tö r t é n h e t ik  

m e g .
A z e d d ig i  j e le k  a z t  m u ta t já k ,  h o g y  

a z  S H S  k i r á l y s á g  te r ü l e t e in  e z e k e t  
a z  u to n á l l á s o k a t  m a g y a r o r s z á g i  h a 
t á r m e n t i  la k o s o k ,  a  m a g y a r  t e r ü l e t e 
i é n  p e d ig  i t t e n i  e m b e r e k  k ö v e t ik  el. 
A z i l le tő k  k i v á r j á k ,  a m ik o r  a  h a tá r -  
ö rö k  n in c s e n e k  a  k ö z e lb e n  é s  a k k o r  
t á m a d já k  m e g  a  h a tá r o k  k ö z e lé b e n  
a r tó z k o d ó  e m b e r e k e t .  A t á m a d ó k  

m in d ig  ú g y  in té z ik  a  r a b l á s t ,  h o g y  
te t tü k  u tá n  v e s z é ly  n é lk ü l  á tm e n e 
k ü lh e s s e n e k  a  h a tá r o n .  E l r e j tő z é s ü 
k e t  é s  m e n e k ü lé s ü k e t  a  m a g a s  k u k o 
r ic á k  n a g y o n  e lő s e g í t ik  é s  e n n e k  tu 
l a jd o n í th a tó ,  h o g y  a z  u tó b b i  h e te k 
b e n , a m ió ta  a  k u k o r ic a  m a g a s r a  n ő tt,  
k ü lö n ö s  m é r t é k b e n  e ls z a p o r o d ta k  a  
r a b lá s o k .

A h a t á r ő r s é g e k  j e l e n té s e  f o ly tá n  
Kprakasevlcs G á b o r  s u b o tic a i  r e n d 
ő r fő k a p i tá n y  é s  Tillinger G y ö r g y  fő 
k a p i t á n y h e ly e t te s ,  a  b ű n ü g y i  o s z tá ly  
v e z e tő j e ,  k e d d e n  r e g g e l  a u to m o b i lo n  
a  b o r g o s i  h a t á r r a  m e n t ,  h o g y  o t t  a  
h e ly s z ín e n  m e g v iz s g á l j á k  a  t á m a d á 
s o k  k ö r ü lm é n y e i t  é s  m ó d o t  k e r e s s e 
n e k  a r a b lá s o k  m e g g á t lá s á r a .  A fő 
k a p i t á n y s á g  é s  h e ly e t te s e  v i s s z a é r 
k e z é s e  u t á n  a  h a tá r ő r s é g e k  é s  a  
c s e n d ő r s é g  p a ra n c s n o k s á g á v a l  é r i n t 
k e z é s b e  fo g  lé p n i  é s  e g y ü t t  f o g já k  a 
s z ü k s é g e s  ó v ó r e n d s z a b á ly o k a t  m e g 
á lla p íta n i .
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BACSMEGYE1 NAPLÖ

A varázscédulák
—  E gy cseléd csa lása i —

K ö ln t R ó z s i  e g y s z e r ű  k is  z s id ó  
m in d e n e s -c s e lé d ,  a k i  le g u tó b b  T a -  
v a n k u t  p u s z tá n  s z o lg á l t .  A la c so n y , 
V é z n a  lá n y ,  s z ü r k e  r ö v id  s z o k n y á 
b a n , s z ü r k e  h a r i s n y a  a  v é k o n y  lá 
b á n , n e h é z ,  H izős félcipőkkel. A fe jé n  
S z ü rk e  k e n d ő .  S  e b b e n  a  s z ü rk e  k is  
tn tn d en es-cse lé d b en  v a n  valam i a 
n a g y  s z é lh á m o s o k  s tí lu s á b ó l ,  m e r t  
k ü lö n b e n  n e m  s ik e r ü l t  v o ln a  n e k i  a 
le g s z im p lá b b  m ó d o n  t íz  k e r e s k e d ő t  
b e c s a p n i .

K o h n  R ó z s i  k iv á l a s z to t t  e g y  n a 
g y o n  j ó  h a n g z á s ú  n e v e t :  ö z v . H a r t -  
m a n n  R a fa e ln é  n e v é t ,  —  s z o lg á l t  is  
v a la m ik o r  H a r tm a n n é k n á l ,  —  s a m i
k o r  m e g  v o l t  a  v a rá z s h a ta lo m m a l  
f e l r u h á z o t t  n é v , le tilt  a  R ó z s i  é s  e g y  
k is  p a p í r d a r a b r a  f e l i r t a :  » Z im á n y i 
a r ,  k ü ld jö n  b u s z  d a r a b  v e g y e s  s ü te 
m é n y t ,  l e h e tő le g  k r é in e s t« .  E z z e l  a  
c é d u lá v a l  e lm e n t  a  Z im á n y i  c u k r á s z 
d á b a  é s  á r t a t l a n  a rc c a l  á ta d t a  a  c é 
d u lá t  a z z a l ,  h o g y  ö z v . H a r tm a n n é -  
n a k  k e ll  a  c u k r á s z s s i i tc m é n y .  G y a 
nú  n é lk ü l  k i s z o lg á l t a t t á k  é s  R ó z s i  
á tv e t t e  a  h ú s z  k r é m e s t  .e lm e n t  h a z a  
a  k ő h id -u c ta i  l a k á s á r a ,  —  a h o l K a 
to n a  Im ré n é l  a lb é r le tb e n  b í r t  e g y  
k ü lö n b e já r a tu  s z o b á t ,  —  é s  o t th o n  
b a r á tn é já v a l ,  F a r a g ó  R ó z s iv a l ,  e lfo 
g y a s z t o t t a  a  s ü te m é n y e k e t .  A z e lső  
s ik e r ü l t  k í s é r le t  u tá n  i s m é t  le ü l t  a  
R ó z s i  é s  B a lá z s  J e n ő  p i a c té r i  d iv a t 
k e r e s k e d ő n é l  r e n d e l t  ö z v . H .i r tm a n -  
n é  r é s z é r e  n é g y  p á r  h a r i s n y á t  é s  s e -  
t y e in - s z a l la g o t .  E s te  n e g y e d  n y o lc 
k o r  m e n t  e l a z  á r u é r t  c s  s z ó  n é lk ü l  
m e g  is  k a p ta .  A z t  m o n d o tta ,  a z é r t  
k e ll a  h a r i s n y a ,  m e r t  H a r tm a n n é n á l  
z s u r  v a n .  K ö v e tk e z e t t  R u k a v in a  T a 
m á s  25 d a r a b  s ü te m é n y - s z á l l i t á s s : . : .  
E g y ik  R u d ic s -u tc a i  fé r f i  é s  n ő i d iv a t -  
k e r e s k e d ő n é l  m e g je le n t  R ó z s i  a  k i
p r ó b á l t  c é d u lá já v a l  é s  k é r t  ö z v . 
H a r tm a n n é  r é s z é r e  h é t  p á r  3 7 -e s  c i 
p ő t .  A z  e lő r e lá tó  k e r e s k e d ő  ú g y  g o n 
d o lk o z o t t ,  h o g y  k é t  p á r  c ip ő b ő l n e m  
le h e t  v á la s z ta n i  é s  a  k é r t  k é t  p á r  
h e ly e t t  a d o t t  n é g y  p á r  c ip ő t  é s  n é g y  
p á r  h a r i s n y á t .  A z o n b a n  a  k is  c s e lé d  
n e m  c s u p á n  k r é m e s le p é n y e k r e  é s  

:d iv a t c ik k e k r e  k o r lá to z t a  ü z le tk ö ré t .  
A tö b b s z ö r  b e v á lt  é s  k ip ró b á l t  c é 
d u la - r e n d s z e r é v e l  k ic s a l ta  P a lo tá s  
I s tv á n ,  M a jo r o s  é s  N a g y h e g y e s i  M á -  

i t y á s  h e n te s e k tő l  fü s tö l t  s z a lo n n á t ,  
k o lb á s z t  é s  t e p e r tő t ,  a m i m á r  ig a z á n  
k ü lö n ö s ,  m e r t  a z t  m é g is  g o n d o ln i  l e 

lh e te t t ,  h o g y  ö z v . H a r tr n a n n c ,  a k in é l  
s z á z m é te r m á z s a s z á m r a  v a n  r a k t á 
ron s z a lo n n a ,  k i ló ra  v e s z  a  h e n te s n é l  
s z a lo n n á t  é s  t e p e r tő t .  D e  a  v a r á z s -  
e r e jű  n é v  i t t  i s  m e g te t t e  h a t á s á t  é s  
g y a n ú t la n u l  m e g h o z ta  a  c s a ló  c s e lé d  
c é d u lá j á r a ,  a m i t  k é r t .  K u tu s o v  M in 
d e n  p é k  K ő im  R ó z s i  c é d u lá j a  a la p 
j á n  e g y  á lló  h ó n a p o n  á t  s z á l l í to t t  
ö z v . H a r tm a n n é  r é s z é r e  m in d e n  m á 
s o d ik  n a p o n  12 k iló  f e h é r  é s  b a r n a  
k e n y e r e t ,  p e r s z e  R ó z s i  v i t t e  cl s z e 
m é ly e s e n  a  k e n y e r e t  c s  o t th o n  á r 
e n g e d m é n n y e l  e la d ta .  A h á z b e l ie k -  
n e k  fe l tű n t ,  h o g y  a  R ó z s i  m in d e n f é 
lé t  h o z  h a z a  a l a k á s á r a  é s  s z á l lá s -  
a d ó n ö je  v a l lo m á s a  s z e r in t ,  ö é s  
b a r á tn ő je ,  F a r a g ó  R ó z s i ,  » a r r a  p a r í 
r o z t á k  ki a  d o lg o t* , h o g y  v a n  n e k ik  
p é k - h á z ib a r á t ju k ,  h e n te s  h á z ib a r á t 
ju k ,  c u k r á s z - d iv a tá r u  s tb .  h á z ib a r á t -  
ju k *  é s  a z o k  a d já k  a  J jo lm ik a t.

A R ó z s i t  a z o n b a n  v é g r e  m é g is  
u to lé r te  a  v é g z e t e .  M a y e r h o f f  E lla  
c s o k o lá d é - k e r e s k e d é s é b e n  k ö rü lb e lü l  
2000 k o r o n a  é r te k b e n  c s o k o lá d é t  
r e n d e l t  ö z v . H a r tm a n n é  r é s z é r e ,  
p e r s z e  a  b e v á l t  e é d u la r e n d s z e r  a la p 
já n .  M a y e r h o f f  E lla  o d a a d ta  a  k é r t  
c s o k o lá d é t ,  d e  r á k ö v e tk e z ő  n a p  
s z á m lá t  k ü ld ö t t  H a r tm a n n é n a k  a  
s z á l l í t o t t  c s o k o lá d é ró l .

E r r e  p e r s z e  r ö g tö n  k i p a t t a n t  a  c s a 
lá s ,  m e r t  H a r tn ia n n c  m e g ta g a d ta  a 
s z a rn ia  k i f i z e té s é t  a z z a l ,  h o g y  ő  n e m  
r e n d e l te  a  c s o k o lá d é t .

M a y e r h o f f  E lla  f e l j e le n té s é re  m e g 
in d u lt  a  n y o m o z á s  és c: a k h a m a r  k é z -  
r c k e r i l l t  a  s z é lh á m o s  c s e lé d .

E b b e n  a  b ű n ü g y b e n  t a r t o t t a  m e g
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a  f ő tá r g y a l á s t  k e d d e n  a  s u b o tic a i  
b ü n te tő b í r ó s á g  P a v lo v ic s  I s tv á n  d r .  
tö rv é n y s z é k i  e ln ö k  v e z e té s é v e l .

A k is  c s e lé d  m in d e n t  b e i s m e r :  B ű 
n ö s n e k  é rz i  m a g á t  é s  s o rb a n  b e is m e 
ri c s a lá s a i t .

A k á ro s u l t  k e re s k e d ő k  é s  i p a r o s o k  
k ö z ü l  e ls ő n e k  K u to s o v  M la d e n  p é k e t  
h a l lg a t ta  ki a  b í ró s á g ,  a k i  j a n u á r  12- 
tö l f e b r u á r  12-ig m in d e n  m á s o d ik  
n a p o n  h ű s é g e s e n  k i a d t a  a  12 k iló  
k e n y e r e t .

Elnök: N em  v o lt  ö n n e k  g y a n ú s ,  
h o g y  ö z v . H a r tm a n n é  h i te lb e  v á s á r o l  
k e n y e r e t  h e te k e n  á t ?

Tanú: N em , m e r t  a c s e lé d  p o n to 
s a n  g y ü t t  m in d ig  a  k e n y é r é r t .

Elnök: E s  h o g y  j ö t t  r á ,  h o g y  m e g  
v a n  c s a lv a ?

Tanú: A Bácsmegyci Napló-ban 
o lv a s ta m ,  h o g y  K o h n  R ó z s i c s e lé d e t  
l e t a r tó z ta t t á k ,  a k i  ö z v . M a rt in a im  R a 
f a e ln é  n e v é b e n  v é g ig c s a l ta  a  k e r e s 
k e d ő k e t .  Z im á n y i  A lb e r t  c u k r á s z  a z  
e ln ö k  k é r d é s é r e  s z in té n  a z t  m o n d ja ,  
h o g y  a  Bücsmegyei Naptó-bm K o n h  
R ó z s i l e t a r t ó z ta t á s á r ó l  m e g je le n t  
c ik k b ő l t u d ta  m e g ,  h o g y  H a r tm a n n é  
n e v é v e l  m e g c s a l tá k .

A b i ró s á g  K őim  R ó z s i t  b ű n ö s n e k  
m o n d o t ta  k i c s a lá s b a n  é s  e l í t é l te  e g y  
é v  é s  n é g y  h ó n a p  b ö r tö n b ü n te té s r e ,  
•m e ly b ő l n é g y  h ó n a p o t  a  v iz s g á la t i  

f o g sá g  á lta l  k i tö l tö t tn e k  v e t t .  A z  Í té 
le t  j o g e r ő s .

Szamuelly Tibor 
hagyatéka

Budapestről jelentik : Számúét) 
Tibor hagyatéka ügyében hétfői 
lélutén négy órakor tartotta me« 

K'ss József dr. királyi ügyész c- 
;lső tárgyalást.

A Magyar Általános Hitelbank 
láncélszobéjában őrzik a voi 
épbiztos hagyatékát képező arán 

és ezüst értéktárgyakét, még azo 
<at az értékeket, melyeket S ző 
nuel’y öngyilkossága után autó 

j bán tálaitok meg, a bécsújhelyi 
járásbíróság őrzi letétként. Ezcl 

z értéktárgyak az 1919—20 i 
vekben felvett leltár becslés 
/.érint mintegy kétmillió értéke 

képviselnek, mai értékük azonbas 
szakértők szerint huszonör-har 
miliőnél is többet tesz ki. A ha
gyaték gondnokául a birósát 
.nnnk idején Wass István dt 

ügyvédet rendelte ki.
Á hagyaték tulyomó része e 

nyíregyházai Snmuelly házrész ki
vételével tirany- és papirdollár, 
frank stb. külföldi valuták, továbbá 
ékszerek, órák, gyűrűk, diszma- 
gyar ruháid ékkövei é?; gombjai, 
cigarettatárcák alkotják.

A hagyatéki eljárás a diktatúra 
alatt megkárosítottak kezdemé
nyezésére indult meg. A károsul
lak és hitelezők közül, akik Sza 
mueli hagyatékára igényt jelen 
tettek be, eddig mintegy 15—20 
jelentkeztek. így példáu’ a szol
noki halálraítéltek közül 10—2C 
ezer koronák lefizetése ellenében 
f lmentett eilenforradahnár kis 
gazdák váltságdíjuk visszatérítését 
követelik. A károsultok közt var,

, Lipthoy Arturné, akitől mintegy 
hárommillió korona értékű drága 
kövekkel kirakott arany szentség 
tartót raboltak el a kommun ide
jén. A követelések Így mintegy 
harminc-negyven millió koronát 
tesznek ki.

A magyar kincstár képvisele 
tóben Horváth Barna dr., kincs 
tari jogügyi fogalmazó jelent meg 
a hagyatéki tárgyaláson. A kincs
tár minimálisan számított harminc- 
millió értékű követelést jelentett 
be az Osztrák-Magyar-Bankbói,

y- állampénztárból elkommunizált 
értékek fejében.

A Szamueli-család tagjai közül 
Szamuely Tibor apja, aki jelenleg 
n budapesti ügyészség fogházá
ban ül, a saját igényéről lemen- 
főit. Szamueii Oroszországban le
vő kiskorú László öccsének érdé 
keit Dániel Sándor dr. ügyvéd, 
ügygondnok képviselte, míg Sza- 
mueli Margit nevű férjezett Szi 
1 rd Józsefné ismeretlen helyen 
tartózkodó nővérének képviseleté
ben a kirendelt ügygondnok he 
lyettese jelent meg a tárgyaláson.

Miután a hagyatéknak csak igen 
csekély részét sikerült még eddig 
felkutatni, az érdemleges tárgya
lást egyéb adatok, többek közt 
népbiztosok perének egyes irata 
beszerzéséig felfüggesztették.

Drágaság! pótlék
—  földben

Földet kapnak a városi tisztv iselők

A köztisztviselők tarthatatlan 
helyzetén való segítés céljábó 
negindult tárgyalások során - 
mint tegnap már jeleztük — fö1 
-elődött az az eszme is, hogy 
isztviselőkön földosztás által le 
ietne a leghatározottabban segi 
eni, mert a fizetésemelések nen 

tudnak lépést tartani az állandó 
oharnos áremelkedéssel.

Nem véletlen, hogy ugyanak 
or, amikor a suboticai gyáripa 
osok munkásaik részére béreme- 
's  helyett természetbeni ellátás 
karnak biztosítani, a suboticn 

/ rosi tisztviselők körében is az- 
■ánt irdul meg a mozgalom, 
rogy földet kapjanak a várostó 
s ennek a követelésnek magi 

Kcrokásevics rendőrfőkapitány n 
i szószólója.

A fölmerült terv, ugylátszik, 
.isszhangra talált a városi tanács 
’.ál és az sokkal hamarabb me 
s fog valósulni, semmint hinni 
••hetett volna. A városi tanácc 
ugyanis mór megkezdte a tárgya 
ásókat, hogy miképpen lehetne 
i tervet a gyakorlatban kérész 
ilvinni. A tanács már néhány 

íapja foglalkozik ezzel a kérdé ; 
sel és az a terve, hogy a váró: 
földjeiből egy bizonyos terület 
részt arra fordít, hogy azt a tiszt 
viselők között ossza fel. Egyelőn 
arról van szó, hogy a tisztvise
lők külön-ktllön kapjalak egy-egy 
földparcellát drágasági pótlék fe 
jóben, amelyet azután magul; 
művelnének és ezen a területen 
megteremne ez a gabona, amely 
évi szükségletük fedezésére szük
s é g e s .

A kilátásban lévő földosztásról 
a  Bücsmegyei Napló m unkatársá
nak illetékes helyen a következő
ket mondották :

— A tárgyalások egyelőre inég 
olyan kezdő stádiun ián vannak, 
hogy nem lehet még szó a terv- 
beveít földosztás részleteinek fixi- 
rozásával. A város tanácsában 
megvan minden hajlandóság arra, 
hogy tisztviselőinek drrigasr.gi pó t
lék fejében földet osszon. Ennek 
egyetlen akadálya csak az, hogy 
az ilyen földosztáshoz is valószí
nűleg szükség lesz az agrármi
nisztérium előzetes jóváhagyására.

Egyszerűbb volna az eset, ha, 
egy közös gazdaságot létesítene 
a vóios alkalmazottai részére a 
már működő kertgazdaságok min
tájára, azonban egyelőre az a cél,

hogy m in d en  arra  rászoru ló  tiszt
v ise lő t ju tta ssu n k  k ü lön  fö ld h öz.

— Hogy milyen nagy volna 
egy parcella, ami egv-egy tiszt
viselőre esne és hogy egyenlő 
mér őkben kapna-e minden városi 
a kalmazott földet, az még nem 
bizonyos, valamint az sem, hogy 
milyen formában történnék meg 
ez a földosztás, mert hiszen a 
felosztott parcella semmieselre 
sem mehetne át az illető tisztvi
selő tulajdonjogába véglegesen, 
merj annak haszonélvezete csak 
addig illetné meg, amig a város 
szolgálatéban áll. M ndezekről a 
érdesekről most folynak a tár

gyalások, amelyek remélhetőleg 
rövidesen eredményre vezetnek.

A városi tisztviselők nagy vá
rakozással tekintenek a praktikus 
érv megvalósulása elé, amelytől 

helyzetük javuláséi remélik.

5. oldat,

Az araki front hősei
Még a világháborúban történt. Az 

ráki (mezopotámiai) fronton harcoló 
•mgol csapatokat a török túlerő be
kerítette és török fogságba esett az 
zugotok egész vezérkara, maga 
Townshead tábornok, a hadsereg 
parancsnoka is. A fegyverszünet 
után természetesen huzatértek a fel
szabadult hadifoglyok a ködös Al
bánba. Azóta négy esztendő elmúlt 

és a török nép Musztala Kemal pasa 
■ezetésével tij szabadságharcba kez

dett az erőszakos béke ellen. Az An
karában székelő forradalmi török 
kormány ma komolyan számbaveen- 
ilő hatalmi tényező és önálló katonai 
és diplomáciai tárgyalásokat folytat 
a világhíré nagyhatalmakkal. Most 
azt jelenti a távíró, hogy az angol 
kormány megint eg.v magasrangu 
katonát küldött el Kemal pasával 
való tárgyalásokra. Ezúttal Towns- 
head tábornokra esett a brit kor
mány választása, akit talán éppen 
török hadifogsága lelt alkalmassá er
re a szerepre. Az angol katona- 
diplomatát maga Teul-bey, a népbiz
tosok tanácsának elnöke logaáta ün
nepélyesen. Kemal Musztala pasa 
megkezdette vele tárgyalásait és 15 
napos európai tartózkodása idejére 
kirendelte mellé személyes szolgá
latra Nureáln pasái. Ugyanazt a Nu- 
redili pasái, aki a derék Townsliaeá 
generálist annak idején Kjitael- 
Amandinál fogságba ejtette.

Ezen a kis találkozáson érdemes 
egy kicsit elgondolkozni. Mintha lát
ná az ember maga előtt Diplomácia 
simdraborotvdtt vékony ajkai körül 
az irónikas mosolyt háború, béke, 
hadifogság, szenvedés és minden 
egyéb emberiek teteti.

— A király külföldre u ta z ik .  
Beogradbói jelen tik : A Tribuna 
értesülése szerint a király és a 
királyné a bét vége felé Beogradba 
őrnek. Rövid ittartózkodás után 
valószinüleg egy külföldi fürdő
helyre fognak utazni.

— Zserjav éa az A d ria  Bank. 
Beogradbói jelentik : A Tribuna 
mai száma éles támadást intéz 
Zserjav szociálpolitikai miniszter 
ellen abból az alkalomból, hogy 
Zserjav az őt támadó Jadranska 
Bankát most leleplezésekkel akarja 
lehetetlenné tenni. A Tribuna av
val vádolja meg ezzel kapcsolat
ban Zserjavot, hogy 1919-ben egy 
szalonkocsiban 12 millió koronát 
csempészett át Olaszországba.
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— Pasics tnrnifcrte retnők tárgyú*
14»ai» Beogradból jelentik Pasics 
T«»»n»S2rerchtok kedden délelőtt ki 
hallgatáson fogadta Balugdz:.:cs 
athéni követet. Később Lindet 
Béla és a -.abáei pösr^l: b.teg*- 
’&sait fogadta.

- Az ofoa'. király De Iáiétól 
bízta *r»cg a kabinet alakítássaL
Romából je lri.tik  : Hír szerint a 
király De 1 actái biz.'.a meg 
kabinet nlokité^sa), oki azonban 
eddig nem nyilatkozott a m egbí
zás elfogadása:6!

— Ki lesz a pénzügyi állam
titk á r?  Beogradból jelentik. Be
avatott körökben tudni vélik, hogy 
or ujonaa szervezett pénzügyi 
hllamtitkári állásra dr. Popovics 
Szvetiszláv demokrata képviselő 
lesz kinevezve.

— Polgármestert neveztek ki 
Moviszadva. Beogradból jelentik: 
\  belügyminiszter augusztus Tőn 
keit rendeletével dr Stefaiiovic- 
Zsarkót Novisad polgármesterévé 
nevezte ki, dr. Szlepcsevics fő is 
pánt pedig a polgármesteri teen
dők ellátása alól fölmentette.

Csehszlovákia elismerte az 
albán államot. Beogradból jelen
tik : A Csehszlovák kormány ér 
'.esitette az Albán és az SHS. 
Kormányokat, hogy de /ure elis
merte az önálló albán államot.

-  Álla (nősített kémiai intézet, j 
Osijekről írja tudósítónk : A beo 
gradi gazdasági ós pénzügyi mi
niszteri bizottság az osijeki Me
zőgazdasági Társaság által alapí
tott és fönntartott kémiai és og 
nkulturális laboratóriumot, ame 
lyet Seiwerth dr. professzor ve 
vetett, 7,200.000 koronáért meg 
vásárolta és állami tulajdonon 
helyezte. Az intézet eddig mindig 
n legszomorubb helyzetben voli 
a folytonos deficitek miatt, mivel 
a Mezőgazdasági Társaság nem 
volt abban a helyzetben, hogy a 
ráfizetéseket fedezhesse. Az áliami 
kezelés alatt teljesen fölcserélik.

— Landau Lázár meghalt. Min
denki ismerte ebben « városban 
es mindenki szerette Landuu L á 
zár tánetnestert, az öreg Landau 
bácsit, oki egész nemzedékekéi 
avatott be a táncművészet tit
kaiba s épp ezért a város közön
ségének legszélesebb rétegeiben 
igaz és őszinte részvétet kell ha
lálának híre. Landau Lázár hétfőn 
éjjel, négy napi rövid szenvedés 
után, tüdőgyulladásban csende
sen elhunyt. Magos kort ért el, 
82 éves volt, cLböl 60 évet töl
tött a táncmesteri pályán. Voltok 
növendékei olyanok, akiknek nagy
anyját, sőt dédanyját is ő taní
totta táncolni. Landau Lázár volt 
a vojvodinai táncmeaterek nesz
tora, akinek mindig derűs, nop- 
ányes volt n kedélye, arany a 

szive, aki —- búr nem volt m eg
áldva földön javakkal — mindig 
kész volt .segíteni szegényebb 
embertársain és boldog volt, hu 
-ogithetett. Kegyes volt hozzá a 
-őrs, meri magas kom dacára 
megkímélte az aggkor gyöngesó- 
géltől, friss erőben, tetterejében 
isijében volt a legutolsó időkig 
os midőn ágyba döntötte a be- 
’ogség, nem szenvedet' sokat e.< 
w halál megváltotta. Temetése 

zerdán délután 5 órakor lesz a 
Truinbicseva-ulica ÍPetőfi’Utca) 30. 
•-•émn gyáslhézbő’.

~  G yilkos. a k i  Öokéot je le n t
kezik . O sijekről Írják M a regg'-i 
ez ősijein  t.v ü g y é sz s é g e n  m e g 
je le n t e.«y M ilüsev ics J o v á n  nevű  
29 é v e s  e rdu íi tó 'd m iv es , ak i em 
b e rö lé s  m ia tt fö lje len te tte  m agát 
c: kérte a letartóztatását Miloae- 
’ L s elmondotta, hogy vasárnap 
Cu.e az  ,rd u ti k o rc sm áb a n  eg y ü tt 
id d o g á lt tö b b  ism erősével, am ikor 
k özéjük  v e tődö tt M ihajlov ics 
( tyókó  vele  c/,ő v á ltá sb a  k e v ere 
dett. A faJcselés során Mihajlo* 
vir.s őt ké tszer arcu l ü tö tte , m ire 
• ) előrántotta zsebkését és bántál- 
m azó já t sz ivenazu rta . A gy ilkos 
te tt u tá n  azonnal g y a lo g o sa n  el
in d u lt O sije k re , h o g y  fö lje len tse  
magát. Az ügyészség’ a gyilkos 
p a ra sz tle g é n y t le ta rtó z ta tta , a hely- 
sz ín é re  p e d ig  v izsg á ló b iz o ttsá g  
szá llo tt ki.

.Általános sztrájk  Róm ában. Ró
mából jelentik: A szakszervezetek  
központi vezetősége a  Milánó és kör
nyékén tö rtén t fascista a trocitások
ra  válaszképpen az általános sz trá j
kot proldanjálta. Rómában kedd reg
gel ó ta  az összes ipariizem ekben 
szünete a munka. A sztrájkhoz a v á 
rosi üzemek m unkásai is csatlakoz
tak, igy  a  villamosok sem közleked
nek.

- Halaira ítélt német gárdatbz- 
tek, N éhány nappal ezelőtt m egírtuk, 
hogy a  brüggei eskiidtbiróság m eg
kezdte báró S ágéin  R ikoldt és  S'iot- 
berff herceg  volt gárda tisz tek  bűn
ügyének tárgyalását. A ké t g á rd a 
tiszt a ném et m egszállás a la tt m eg
gyilkolta és azután kifosztotta  D’Ar- 
revieux belga grófot. Az, esküdtbiró- 
ság a két rablógyilkost kötél áitae 
halálra Ítélte,

A kikindai üzletek vasárnapi 
zárása . Veliki-Kikindáról jeleutik : A 
kikindai kereskedők egyesülete 
szom baton gyiilcst ta rto tt, melyen a 
szociálpolitikai m inisztérium nak a 
vasárnapi záróráró l szóló rendeleté
vel foglalkoztak. A kereskedők egy 
része ugyanis vasárnap délelőtt ny it
va ta rtja  üzleteit, ami ellen azok. 
akik végrehajtják a m iniszter rende
letéi. tiltakozást je lentettek  be. Az 
egyesület gyűlésén a kereskedők el
határozták , hogy sajá t körükben re- 
presszáliákat fognak alkalmazni azok 
ellen, akik nem zárják  he üzleteiket.

Kállay Albert halála. Szegedről 
jelentik, hogy Kállay Albert 85 éves 
korában, véletlen baleset következ
tében meghalt. H alálát a virágai 
irán t való szerete tő  okozta. A 85 
éves öreg  ur a  kertjében dolgozga
to tt, ahol egy rozsdás szeg véletle
nül m egkarcolta a  kezét, amiből vér- 
m érgezés tám adt. Kállay Albert a 
80-as években főispánja volt Suboti- 
cának és sok m aradandó alkotás em
léke fűződik nevéhez. Így az ö m ü
ve a vasuti pályaudvarral szemben 
levő városrész  rendezése. A város 
régi polgárai emlékeznek még rá. 
hogv a vasúti pályaudvar tájékán 
és előtte, ahol m a pompás paloták 
díszelegnek, Kállay Albert főispánsá- 
ga előtti időkben sertéspiac volt, 
zöld hinűros pocsolyákkal és porten
gerbe fulladó kis zig-zugos utcákkal. 
Kállay Albert főispánsága a Mamit- 
zsleh-korszakra esik, am ikor Manni- 
z.-ich Lázár polgárm estersége alatt 
heves közéleti harcok dúltak a régi 
városház körül és egy-egy városi 
közgyűlés, am elyet akkoriban a je 
lenlegi színházi terem ben tarto ttak  
meg. o rszágra  szóló boiráuyok szín
helye volt. Épp azért hozták ide 
Szegedről Kállay Albérlet, hogy mint 
partokon felül álló. semleges szem é
lyiség, ! ártatlanul vezesse a köz- 
ügyeket. Lnnék a feladatna^ nagy 
créllyel meg is felelt és kemény en 
üli a főispán! székben. Haláláról a 
régi m agyar politikai közélet egy 
tipikus alakja száll! sírba.

C secsem öh olttest a vonatban.
K e d d e n  h a jn a lb a n  a  fé l ö tk o r  B e o 
grád  fe lő l b e é r k e z e t t  s z e m é ly v o n a t  
e g y ik  k o c s i já b a n  a  k o c s i t i s z to g a ió k  
e g y  k ő r iib e lü l  e g y h ó n a p o s  le á n y -  
gyerm ek holttestére akadtak. A 
r e n d ő r s é g  m e g in d í to t ta  a  n y o m o 
z á s t .

(*l Ne foteitsc el, hogy a Fehér angol 
és francia női divatszalon Novisadon 
Kiszncsi-utca 20. alatt van 3937
t* i Atcgiekm. .1 ü<7vi v < - jogillctékck 
fali nagy lezlkbnúnak lll-ik teljesen át- 
dolgozott ós bővített kiadása, mely a 
folyó évi aiig; vzt.us hó elsejével lénye
gesen tnesváltoztatott bélvet, •• c , jogille- 
lékeket tünteti fel A lexikon magában 
foglalja u ry a peres mint a perenkivüli 
valamint a közigazgatási eljárásban fel
merülő Összes bélyeg- és jogilletékcket, 
tehát úgy az állandó, mint a fokozatos, 
valamint >• százalékos illetékeket. A mü 
ügyvédek, bírák, l.tr. közjegyzők, községi 
jegyzők és pénzintézetek, valamint Ipari 
vállalatok, kereskedők és iparosoknak 
nélkülözhetetlen Kapható szerb vagy 
magyar nyelven, egyes szám ára 20 di
nár, a pénz előzetes beküldése vagy 
utánvét ellenében, megrendelhető a szer
zőnél dr. Vlajkovits Milán volt p.-ügyi 
főtanácsos, jelenleg a pancsovai O. T. 
Uprava scvízáránál,

(*) Mit panaszkodik? títkezzen ott, 
ahol én. Hol? a Fierst-étteremben.

(*) Motfe Olga kozmetikai intézeté
ben Kr. Alexandrova-uiica 21. szám 
alatt, i.z Angol-Magyar Bank palotá
jában, félemeleten, modern szépség- 
ápolás, arcbőrhámlasztás, alkalmat
lan hajszála!', pattanások, szemöl- 
tsök, szeplők, májfoitok végleges el- 
fávoliíása. Kaphatók saját készítmé
ny ü, kiváló hatású kenöcsök, púde
rek, gyógyszappanok, arcfehéritő és 
rzeplökenőcsök ctb. 2304

(*) Dz. Hermán Károly orvos né
metországi útjáról visszatért és ren
deléseit újból megkezdte. Rendel d. o.
8 —10-ig és ti. u  2—6-ig. Rud;cs-u. 2.
R ö n tg e n .  3 7 4 7

( * )  Dr. Vécsei Jenő o ít o s i r e n d e 
lő je  n em i b e te g e k  r é s z é r e .  R e n d e l  
d é le lő t t  7 — 9 - ig . D é lu tá n  2 - tő l  fé l 
4 - ig  é s  5 — 7 - ig .  L a k á s :  C y r i ll -  
m e to d a - te r  12 . I .  e m e le t ,  V o jn ic h  
P iro s k a - f é le  h á z .

(x) I. M. Ovadia baográdi ügy
v é d , t e le fo n  1 5 4 8 .,  K r a l j a  M ila n a
9 (az udvarban). In terveniál min
d e n  ü g y b e n  a  h a tó s á g o k n á l .  L e v e le z
szerbül, magyarul. 3748

B écsi nemzetközi m in ía v á sá r
1922* szeptem ber 1(k—18

Legkedvezőbb b e v á sá r lá s i  a lk a lo m
a jugoszláviai kereskedők részére,

A  technika, a ruházati-, luxus-, diszmü-, já té k  és papíripar 
utolsó ujdoaságai. — Építészeti vásár az ipari és lakásépítés 

leiftijabh tervezeteivel.

Mindennemű felvilagoauábial szolgai a Wieni Vásár R. T. 
Wien VI!., Kiállítási palota, további a wieni vásár tiszteletbeli 

képviselője Hugó Sebön Ősijeit. 4629

Zürich, augusztus l Zdríat. Berlin 0.S2 
Newyork 526, London 2340. Páris 4320 
Milánó 2385. Prága 13, Budapest 026,’ 
Zagreb lo2.50.

Beográd, augusztus I Zárlat New. 
yorkFO, Pár;.- C.65, Milano 383, Becs 0.20, 
Berlin 13.50, Budapest 4.70, Bukarest 54,

£ Testszinii fürdfifüzok, J
♦ melltartók és mellfüzök *
t has szárítóval készülnek ?
*  «  ?t  areutne *

j Schaffer Margit í
3^ fazö szalonjában ♦

K a re d s ié e v a  c . 7 . fBarüw^-ZcórJ *•

ÁUafervosi vezetés l Állami felügyelet

SZERÜMTERMELŐ-INTÉZET
BEOGRAO-SUBOTICA

VÉDj£<»Y.

fiÜHGÖNYCats \  P " 'rEl-SZÁMOX 
PATRIASERÜM j ' BEOGRAD

SUBOTICA. .. 5 ;  . SUBOTÍCA ffí.

Első hazai intézet, me’y az összes ál
lati oltóanyagokét és szérumokat k i 
zárólag hazai bakterit? mlövzsekből 
termeli.

Termelünk es szállítunk vedd- i l
letve gyógyító oltóanyagokat és aze- 
ruínokat minden mennyiségben és min
denkor teljesen friss állapotban a kö
vetkező betegségek, u. u*.

Lépfette, scrtésorbáac, sertéspestis, 
(seriésvcez) aertésaej-tikaemia, barom- 
filíí>/Ci-a, m ingykőr (petecskór) se-cegö- 
ürszök, járványos elvetclé3 (abortus) 
vérhas és fertőző tüdólob ellen.

Készilyr.k továbbá Taberculiat és 
CphUlnűnt, végül Wurínt egerek és 
Ratint patkányok irtására. Díjtalan 
Lőrniegállapilásl Díjmentes felvilágo- 
e?tás minden szakkérdésben.
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ÍW LTTÉK.

Landau Lázárat sx flt Lichtner Erxsi ugy a
maga, mint gyermekei nevében fájdalmas, 
tőrt szivei jelenti, hogy életének társ<», sze
retett férje

L A N D A U  L Á Z Á R
okleveles tánctanitó

julius hó 31-ikén rövid szenvedés után jobb
létre szei derült.

Hült létemé f hó 2-án d. u. 4 órakor fog 
a Trumbiéeva (Petőfi' utcai gyaszházból az 
izr. tvmetőbe Örök nyuga/omra tétetni.

Az elhunytat siratják még gyermekei Izidor, 
Géza, Juliska, továbbá Mah ina férj. Grünhut 
Arnvlclné, Rózsi férj. Grúnberg Zsigin md és 
Saida férj. Papp Janosné. Menye: Landau 
izidorné Stebr Lottka és Landau Gézáné 
Laufer Adolfba. Vejei: Grünhut Adó fm ,̂ 
tizenkét unokája és nagyszámú rokonság. 5389

I

A suboiicai izr. hitközség eh ljárósága e 
| képviselőtestülete ig zg. fájdalommal tudatja

LANDAU LÁZÁR
h itk ö z sé g i k é p v is e lő  urnák

I f. hó 1-én bekövetkezett elhunytat. Az ügy- í 
buzgó és igaz zsidó érzésű hittestvér emlékéi f

| kegyelettel fogjuk megőrizni.
A gyászszertartás f. hó 2-án d. u. 4 órakor i

I tartat!k, melyie a hltk. képviselőtestület tagjai t 
ezennel meghivatnak.

B a n k o k  é s  i r o d á k  f i g y e l m é b e ! |

Ha irodafeUzorelésekct o le f in  akar beszerezni, ugy 
no feledje  cl m egnézni a raktáramon levő most

érkezett ragyvalaaztóku árumat, úgymint 
K cwington 'rógép-k és felszerelések, sokszo

ros tó készülékek (Edop, Oprtlograpb és  
Sckcpiograph) m asszák tekercsben és

Ívben, tintatar ó- és irőszergarnitúrák, 
iiz'eti könyvek (Napló, Strazza, Pénz

tár, Főkönyv, Váltólejárati és Ame
rikai könvvek), valamint emlék

könyvek s levelezőlapalbumok  
(csinos vászon és bőrkötés

ben), levéip pírok (Ízléses 
dobozokban), az össses

bel- és külföldi szép- 
irodalmi kö .yvuj.

f
elonságok, ifjúsági IBM

iratok és zene-
f?ffl m iivek kap- btj

hatók

|A ..M Á M U Z S IC S |
J könyv- és papiráruházúban Subotiea, városi székház, g

§  Asztalosmesterek és gyárosok figyelmébe!!!!
Minden mennyiségű BL1NDFURNIERT szállíthatók f 
azonnal kisebb vagy nacyobb mennyiségben 3 és 
2 ni/m vastagságban 100—105, 105—135, 18 >—55 i 
és 1G5—55 centiméter méretben, avagy a feladandó >

méretek szerint. Ajánlattal szolgál (

SP 1T Z E R  HERMÁN SO M B O R
Floriánoza ul. 3. — Telefon 229. sz.

Ajánlunk legolcsóbb árban magyar SZ A B Ó K  és  
PAPLANLÉSZITOK részére, raktáron lévő

V A T T Á T ,

csak bálavételnél c
KIRILOVíC & SAZDAlC, N O V IS A D ?

Zmaj Jovanovic vtca 6.

É r t e s í t é s .
Értesítem a t. őrlető közönséget, hogy 

malmomat a mai kor igényeinek megfelelően 
átalakítottam és abban az üzemet újból fel
vettem.

Búzát, rozsot lisztre, tengerit és árpát 
darára azonnal kicserélek.

Úgyszintén mindenfajta liszt, korpa, ten
geri és konkolydaru a legolcsóbb napi árban 
kapható.

A n. é. közönség pártfogását kéri
Bcrgcr Jakab

villanynialma,
Sava Te clijd ul. br. 8.

Telefon 328.

A csurugi aut. orlh. izr. hitkőzsé, 
ti. sz. 1922

;től.

V  Z  & S- ~

ít- ~ *7 <v* :* | c-

T isztelettel van szeren csém  t. kereskedő  
vevőim et értesíten i, hogy

Klein Sándor ur*
Cégem szolgálatéból kilépett és részemről 
semmi néven nevezendő megbízása nincsen.

Ugy mint eddig ezután is biztosítom o 
legszolidabb kiszolgálásról és maradtam szol 
gálatkész tisztelettel
5268 Zoltán RosenthaL

SZÉNMEGTAKARITÁS 2G°|0-jg ’
a HUUíENROSTFEUEítUHG SYSTEM

„ G E F I  A "
seg ítségéve ’ . K ü lön öse n  cseké lyebb é rté ka szén ne l va,0 

tüze lésn é l v a g y  po ros  szénné l.

Egyszeri? szerkezet. — Rövid szállító  jí idő. 
M eg le vő  tü ze lés i b c rc n d c té íc k  gyo rs  a ta la k iü s a  üzem zavar 

n é lk ü l.

„ G E F I A “
A . Q . fü r  In d u s tr ie lle  A n la v n  W  en, Prag, B udapest, M i ano 

D ü sse ldo rf. ,
A já n la tó '' és m érnö k i lá to ga tá s  d ilta la n u l és köte leze ttség 

n é lk ill a Ju g o n s lá v  v e z é r li p v la c le t  u t já n

I

II
trf Ste uzorkn indnstrijalne robe d. d. ZAGREB, 

Parom linska c. L — Telefon 10 vagy 12— 30.

R. STOCK & Cs’i
GYÁRTMÁNYAI

CS!' f ± ^ .  f c e f f e *  I

kanöler  „  7 '  k c : t ' ^

NOVBAd  íon szim 296_

F A O T A P O T O T
saját g/nrtmán. t azonnal s

TtRADIVO'KERESK.TÁRSASÁ& ZAGREB
Bogovléeva u1. 3.

allit

5365 Telefon 55.

„U N IÓ M " GŐZMALMI R.-T. OSIJEK
k eres  egy  almolmárt, egy  f ̂ tisztítót, eg y  hen
g e ré r t  és  három  ta n u lt m olnárlegényt a ton - 
n ali b e lép ésre . Ajánlatokbizon/iívány másolatok
kal az eddigi alkalmaztatás és a fizetési igények 
megjelölésével fe ti inaloinhoa küldendők 5171

e v é l  v íz u m o k a t
külföldi konzulátusoknál napi küldöncjárattal a legrövidebb idő alatt meg
szerez, pndj-yászbiztosilarokat elvállal és utasoknak felvilágosítással szolgál

V o jv o d in a i fő ü g y n ö k sé g : Növi- 
Sfldoa R ajié é s  L éderer, Kralja 
A lexandra ul. 37. II. em. 

Ügynökségek : Subotiea Szma- 
taua Lajos, PaSiéeva u. 2. Tel. 131 

és 75 szám . 
S o m b o r: G e rn e r Já n o s , Kralja 
A lex an d ra  ulicn 5.
Zombolía: Szerelmi cs Társa 
könyvkereskedés.
V&L-Kikinda: D esser Zoltán

Telefon 126.
Vei. B e ílc c :e k : Banatska T rgovacka Ag ncija, Kralja A lexandra 

j  ul. 27. Telefon 32. ?an ó ev o : G e o rg  Vili . ovié. S rpskn  ulicu 7.
Sento: Engel Arnold. Tel. 2ó. S t.B c c e j: G om bos II nrik. VrSac:
B rnst H uchs. pasiéevn  trg  4. S ara]evő  : M aycrberg Franjo Pasi- 

í ceva ul. 32. Osfjsk: Stein Simon Kolodvorska u’. 2 1. PcIraonoStor: 
j  (B aranja) Láng Géza.

í PONYVÁT ^ g o n -
T A K A R  Ü  1

< legjobb m inőségben és minden nagyságban azonnal előnyösen 
szállít; M A K S O  S A L G O , O S IJE K  I.

j! textil-ipari és kereskedelmi vállalata.
LENÁRU, ZSÁK, ZSINEG NAGYBAN.

;J Telefon : 5— 95. Sürgönyeim  : M A K SA LG O  OSIJEK.

ELHASS. A.
ZAGREB,

draSkoviCeva- ul. 13 
TELEFON 1 2 -3 7 .

A finom világ illat-és 
•izépitőszerei. Különleges 
készítmények: Eau de 

Cologne: Capricc du 
rnonde a 50 u. 100 gr. 
Eau de Cologne ku:;se 
I ukszuskivitelben. Elitas: 
Creme Speciale finom és 
kellemes illatú nappali 
(s áraz) krém. — E’.itas : 
Poudre de riz en bianc, 

rose, i une, niauve, 
Rachel. Modern virágida

it előkelő kiállításban. 
Leubiztos bb, egyedüli és 
elsőrendű belföldi p tlék

a franci : kozmetika 
készilmén veinek. 

Kapható minden jobb 
drogériában és üzletben. 
Ha az Ö i megszokom 
iilatszers/áliif1 j.itiál eset- 
eg nincs raktáron, leg- 
ianacsosanb közvetlenül

gyárból me-rendé ni. 
yen szállításokért ga- 

•anlál gyárunk ióhirneve.
5'67

9é,
63--70 HP egy cilinderrel 

az n nélkül, üzem képes 
e'adó. Bővebbet Bohn 

özté' la g\ ár Zomboljn
(Bánát). 5213



1922. a i tg u s a tt ts  2. ba csm eg y ei napló f, oldal.

'X e z e rc s e o  s jú u t i t .  f.ej»ki*iabb a p ró h ird e té s  á ra  28 K 

f. p i ó b ird e lé s e k e t (e lve sz  S z u b a t ic in  a k ia d ó h iv a ta l 
A le x a n d ra -a lle a , Le lfcach -ház és S c h la a g e r h í r la p -  
i r u d n  a v a s ú t i  p a rk  K e l le t t .  V id é k re  v a la m e n n y i 

fő e lá ru a itó n k . E lS N se té tti dV  l ia v o n k in t 50 d in . ,  n e g y e d é v re  88 d ió .  
K crd e zd n k fid é se kh e r. v á la s z b é ly e  m e llé h le a d S .

Ka ideálisán akarja gon
dozni lábát, vegyen — 
„IDEAL“ harisnyabetétet, 
amely a nyári melegben 
is szárazra védi talpát 
és harisnyáját és nevet
ségesen olcsó. Kapható 
Herezi és Reitter drogé
riákban és Alittler illa t
szertárában. 5324

H asznált

k a p h a t ó ' :

K em ényiiő- és 
konzervgyár

S .  K o p p  é s  F i a i  R. T.
M ajsanski p ú t  S ubotica.

5378

felszerelési cikkek
j u t á n y o s o n  b e s z e r e z h e t ő ! :

*' u_ ..
«««<*• (asaaMaeMaaaaaaoeaog

ELADÓ más vállalkozó 
miatt egy 'óh.irhán levő 
teljes mozi berendezés. 
Cím ;• kiadóban. 5216

ELADÓ egy darab duga
szok) .sörfej tógép és c?y 
darab Korona dugaszoló- 
gép. egy darab nagy erős 
siráikoesi 50 inm-ig lehet 
terhelni. Mcmel András 
Maliliedjes. 4775
S z e g e d i  nemcsédes pap
rikát ajánlunk mm/vbao. — 
Vidéki e 5 Icg-o p< 
csüíiia^okuan is. Fuchs i 
Drufí Subotica, Vojnoviéeva 
ul. 6. Ugyanod egy lokar- 
b-ui levő Fzedesmérleget 
megvételre keresünk. 4822

4  é s  1 0  lánc föld, •• 3 
és 0 kapa szollö, több 
■ s >« rn ház eladó. Bőveb
bet Dr. Bíró Andor ügy- 
f  d iiJ  (Hitelbank palota.)

5370

JááHo.pofhan levő be- 
tegtoió kocsi* keresek ize .:- 
v kelre. Cím a kiadóban.

S o r o s *  és zsirhordók ju
tányos áron kaphatók, va- 
aiu'uí tűzifa, íróvá esszén, 
és különféle külföldi ícő 
szenek, éipőlé szállító cég
nél, Palifkl-put, teleton: 
839 szám. ' 537'

ELADÓ alig használt fű
szer, festék, rövid áru üz
leti berendezés. Cim a ki
adóban. 5346

IRODAPAI uí üvegezett, 
eladó. Bővebbet l nger 
cipésznél Rudics-ul. 5385

ELADÓ kompiét GO orsós 
vapjuíonoda. Bövebbet

\A lodiiis Antal n<A Sí.-Ni- 
vai ■ 5387

PÉKSÉG forgalmas helyen 
házzal c.\ teljes berende
zte se! más vállalat név ti 
eladó és azonnal á 
Palkovics Vince sütödéje 
Cuntavir (Bácsim). é

BÍRTOK. Sentai nag.vvöl- 
gyön beiül 10 lánc szántó
föld azonnal eladó. Bőveb
bel Patócs László tanyá
ján Sentán. 5390

KEVESET használt és tel
jesen nj ebédlő, hálószoba 
i szalon bul >r ok és más 
használt bútorok elköltö
zés miatt, szabadkézből el
adók. Kígyó gyógytár, 
Rudiceva ul. 14. 5590

FŰSZER, csemege üzlet 
piactéren, élénk forgalom
mal, mi vállalat miatt 
sürgősen eladó. Cim a k i
adóhivatalban. 5380

EtiY Öeser Vineens tele 
zongora teljesen jó karban 
eladó Ábel Ferenc Séma.

5379

j  K Ü L Ö N F É L É I

./atB<»eat**«ti»4»aíí»!4e8«=i5

HSCHER Izidor névre 
szóló fényképes igazol
vány elveszett. Becsületes 
megtalálója adja le a ki- 
adóhivatalban. 5245

Magneslt a legjobb fehér- 
cipöcisztitó. Kapható Illés 
gyógytárban föposta átel- 
lencben. Ara 5 dinár.
Ü g y e s  fe liró n ö  tel véte
t i :  Obilií vendéglőbe n vas
úttal szemben. 56C3
V é g z e t t  gazdász keres 
bérbe főidet 20 lánctó 
50-ig lehetőleg Subot cai 
határban. Cím a kiadóoi- 
vatalban. 2358

IRODÁNAK alkalmas bú
torozott szobát keresünk 
; város belterületén és 1 
lakószobát két embernek 
Jól űzetünk. Ajánlatokat a 
lap kiadóhivatalába ké
rünk. 5340

Tyukszemhalzsam a leg
gyökeresebben k iirt min
den bőrkeménycdésl és j 
tyúkszemei. Kapható Illés I 
gyógytárban főposta átel-l 
lenében. Ára 5 dinár.

I ftm m m  i r a i
íngsnieiir Vértes & Co.
Subotica, Cara í.azara u.8

A J ö n l

suboticai raktáréból
GÉPOLAJ,

H E M G E R O L A J ,

W L & Á M O L A J ,
G Á Z O L A J ,

P etro leu m -Q t

HIRDESSEN A B Á C S M E M  NAPLÓBAN,

k á r p i t o s
U io fe tta  é re tn e  ’
tm<í9'ÜíL-;’35iK«3R,{®a I
r  z a rc b ő r i v  vé t é r / ,  r . f ih o l to t  e ltá v o lít . K a ph a tó  k iz á ró la g  j

L a c k n e r  D r o g é r i á b a n t
üi'. .T iá iov«. u .:....  -  A  11 ■-ei jze m b a u  j

A m e r i k a i
Autóbenzin

M otorbenzin
M y e r s o l a i
© é p o l a j o k
állandó raktára

S tandard
Oil Co ©f
N e w y o r k

s u b o t l c a i

l ő i i g y n S l r s á E é n é l

K le in  G é z a
S ü r g ö n y e i m

Lakkie!n$f. 
T slafon 55. sz .

’ . 2/i

1 +  3755 < «
1 míílAbak.MÜKEZEK,[ eevEN ESTA R róKschömbrünnAi.

SUEOTKA
g P « ik e v a  u l .  3 . T e le fo n  273“

Keresse fel Suboticdn sa
ját étdeKébeti Amerikához 
címzett vendéglőmet. Igazán 
olcsó étlap ctaim melleit 
meggyőződik arról, hogy 
polgári konyhám igényei
nek megfelelnek. Viilásreg- 
geli (zóna) 2  dinár. Pon- 
im' felszolgálás. Különféle 
hideg italok. Kerthelyiség. 
Estenként elsőrendű tam- 
bttrazenekar szórakoztatja a 
közönséget. Tisztelettel 
FÜTOSEV/CS M.
vendéglős. Pakiceva u. )!. 

Gőzfürdővel szemben.
; Ügyeljen a címre.

Rém Izsó Sombor,
W eid in t>er-pa lo tB . T e le fon  szóm  135.

Kérjen árjegyzékei.

Bácska szesz- és élesztőgyár Subotica
szállít napontafriss szeszéiesziöt

T e l e f o n  8  7 5 , 5295
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1000 tonna áliundóan rak táron  ipari va l
lóiul nk, tég lagyárak, cséplőgépek és  ko- 
vácsm ühclyck szám ára. — C sak vaggor-  
iám ra azonnali szá llítás melleit. .5360

Vilim Spitzer, Zagreb
szén negy keres kedése
Halzova ul. 25. Telefon 6-76.

U j sxivógézmotor<<k fl, 
55, 50 HP, használt szi- 
vógnz 8, 45 IIP, nyers- 
lolajmotor 12 IIP, félsln- 
bil gőzgép 45/50 IIP. c.j 
íbensinlokomoki' 5 I l i ’, 
,villa rrtosm ©torok, dvna- 

moU 1 —10 HP-ip 
kaphatók.

H O L L Á W O e  Í S

mérnök
Subotica P/iéiéova ul. 5. 
á-y.-: . __

STRANDFÜRDŐ PALICS
Szerda 1922. augusztus 2-án.

renden 13 ik megnősülni köteles. Menyasszonyokról bőven gondoskodva, 
n.rene. Kitűnő házikóny?.í. Elsőrangú italo!
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fehér darabos 

nagy mennyiségben 
jutányos áron 

azonnali és folytatólagos 
szállításra kapható„GRAPÍVO*
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Z A G R E B

Bogoviéeva ulica. 3. 
Telelőn ?55.
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